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These translations are made from manuscripts in the original Spanish, 
belonging to the Iistorical Collection of James Lenox, Esq. One 


hundred copies have been printed fur G. W. R. 
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TLERNANDOODE SOTO; 


IN 


FLORIDA, 


TO THE JUSTICE AND BOARD OF MAGISTRATES 


IN 
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On the cover is written :— 
“TRANSCRIBED FROM A LETTER WHICH THE ADELANTADO. SOTO WROTE TC THE JUSTICE 
AND BoAnkd OF MAGISTRATES OF SANTIAGO, IN THE ISLAND OF CUBA. 
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Very NOBLE Sir: 

Ever since I have been in this new country, although it is at 
no great distance from that in which you dwell, having only some sea 
between, a thousand years appear to me to have passed since I have 
heard any thing of Your Worships. It is, indeed, long since I have 
received a letter from you, notwithstanding that I left letters at Havana 
to go to you in three directions. I feel that I ought continually to give 
you account of what occurs; and now that an opportunity offers in 
which I may do so, I will state what I think and believe will be inte- 
resting to you, as you are personages whom I value, and, 1 know, are 
well-wishers for my success. 

On Sunday, the 18th day of May, I left Havana, with all my 
armada; for, although I had written to you that I would leave on the 
26th, I sailed before the day, not to lose a favorable wind, which, how- 
ever, died away so soon as we were at sea: the calm, nevertheless, was 
not so unbroken as to prevent us from anchoring near this coast on the 
eighth day out, which was Sunday. 

Having fallen four or five leagues short of the port, without any 
of my pilots being able to tell where it was, it became necessary for 
me to go in the pinnaces and look for it. In finding, and entering it, 
we were engaged three days* and because we were unacquainted with 
the passage, which proves to be a roadstead, that runs up a dozen 
leagues, or more, from the sea, we were so long detained that 1 was 
obliged to send the Licutenant-General, Vasco Porcallo de Figueroa, 


in my stead, in the pinnaces, to take possession of a town on the Cape 
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of the bay.* I ordered all the men and horses to be landed on a 
beach; whence we went, with great difficulty, to join Vasco Porcallo, 
on ‘Trmity Sunday. In consequence of the fears with which our 
coming has inspired the Indians, they have abandoned all the coast to 
us, so that for the distance of thirty leagues up from it not a man of 
them has remained. 

After our arrival, I received information of there being here a 
Christian, who was in the power of a cacique; and T sent Baltasar de 
Gallegos, with forty cavalry and as many infantry, to endeavor to get 
him. Te met him, in company with eight or ten Indians, a day’s 
journey from this place, and brought him to me. We were not a little 
glad to have him; for he speaks the language of the country, and 
although he had forgotten his own, it directly returned to him.  Iis 
name is Joan Ortiz, a native of Sevilla, and a hidalgo. 

In consequence of this occurrence, I went myself for the cacique, 
and came back with him in peace. J then dispatched Baltasar de Ga- 
Negos, with cighty lancers and a hundred foot soldicrs, to enter the land. 
He has been through fields of maize, beans, pumpkins, and other vege- 
tables and fruit, enough for a very large army to subsist upon without 
knowing a single want. Having been allowed, without intcrruption, 
to reach the town of a cacique named Urripaconit, the lord of this 
in which we are, also of many more towns, some Indians were sent to 
_him to treat for peace. ‘This, he writes, having been made, the cacique 
failed to keep certain promises made to him; whereupon he seized 
about seventeen persons, including some of the principal men; for, in 
this way, he is of opinion, he can best secure their performance, Of 
the persons he thus detains, a part are old men of authority—as great 
as can be among such people, and they have knowledee of the country 
lying beyond them. ‘They say, that at the end of three days’ journey 
from there, going by some towns and bohios,t all well inhabited and 
possessing many animals, is a large town called Acucra, where we 
could winter with great convenience ; and that two days’ travel farther 


is another town, called Ocale. It is so large, and they so extol it, that 


, 


mK 


al Cabo del aneon.’ 


+ Huts, in the languave of the Lucayans,— Translator, 


ee i 


e any habwal of of zoctod Rit Gear af, tis hob tL ®nal old To 
f oven't vind 0) pee acy ber psn ave noiailet | ; howd 
ties Ayjidae i arnold lt Yu “omanyioenis al ee. viii! so 
ot Thy Howden seat -eont cotbat onn Jorn faa cca 
1) eo e Mt “her coherent ior “po: hdl ete as: 
yveniunesnen eel seer 


1) ty rotuierchint hevieaut Tchr ers, te qa 4 


i nied erty Sr iend 
fy qieutttt niyge Ven 4 Hipinity B te COTE, wiki ooh setae cocker a 7 
laa of revipshay 04 CE Cae 2h tu ertlgnms gaiot apy : 
J vale agent tet 0 Selsey hte, {anna ist it teeny if . 
aliibydon owe oi onto sihtadlgsanek trite ssn latdld: shuren opt ‘ nie 
fin gine OT he! seusrental tyil eAitheqe it olny inal oohnal, é pala 
vith cavtilot bs ito apathy 1 cee. vil wadvogadl Fe bei 
Jo slil fit wits her ae A! ae hy, mat 
fet pers) sili ryt Tye ail snget egutonrt irae oid! Hy 
gid oy ended bel h(athh ody I Quay ts “igh 
bead aubt r4tiro ot seuitilow hyn finialoernh: io bewita i) 
! Yorn dota Duta aha aed, ONT ‘ed? Pinon hay: 
proltiy og teiedes of Oman syrah yar pat ‘iyowy inh. Tica! 
cok ep eeea it math Jonata oad entire yl “last a marion if 
“afi le thiol ody divwnqiods hamug ouprons & 20 iivioy ve f . 
‘ot hie ofow enuilol ouroe siren o1ons daratie To: elis lotsvau th 
yipin itt ayia a9 aunty pil zodirrer oul LD gong aah kote OD oy 
pruk a4 uit pana fite riod: » Lith i ‘oti eet QrOUny, Aenehy pad pipes re 
) - ae day rota wilt Yo Sutroe wii bi loser aieavicg) Suir tasendis 


iif fer 
1) aumartitolny Went) 992: 9e8d is) asf OLtigO ! Yo er ant whew “elt 

pyre ai = yisoid ti lio (tom Bho os Pony go eenah ett ok eranetog” old 

PIT UOA Wd te ouhobvote aval: youl byicut olor bat onetnesd ee ae 

Poet, ‘agoleawrilh be Inco oil ttn 04 cou ort ot baowd gubel 
yin baliodaie howe Facto’ het’ Weirod -anlo® cening comet moat 
Beary trl ae hoiles mito, opal por sevanlisgae eetsanet | 
patie Dov seit “eel ved dail iis: eatisalito Om LMHS yltier aii 
wis dr lores oe poly png fosytail ae ot th ols hotties stron aan 
ee 


tla vty 


toa peepee 


hep eral fou Vp yon ay 


HERNANDO DE SOTO. 9 


I dare not repeat what is stated. They say, that there is to be fouad 
in it a great plenty of all the things mentioned, and fowls, guanajos* 
in yards, and tame deer tended in herds. Jlow this can be, I do not 
understand, unless they mean the cattle, of which we heard before 
coming here. ‘They say, that there are many traders and much barter; 
and that there is an abundance of gold and silver, and are many pearls. 
God grant that this may be so; since, of wiiat they say, I believe nothing 
but what IT see and do examine, although they know, and have been 
told, that if they deceive me, it will cost them their lives. ‘This inter- 
preter affords us the means of being understood, and without him J 
know not what we should do. Glory to God, who has directed all, 
through his bounteous goodness, in such a way, that Ile appears to 
have this enterprise altogether under his especial care, that it should 
be for his service, as I have besought that it might be, and have so 
dedicated it to Him. 

I sent eighty soldiers by seca in boats, and my General by land with 
forty horsemen, to fall upon a throng of some thousand Indians, or 
more, whom Joan de Atiasco had discovered: but the General returned 
last night and reported that they had escaped, and that, although he 
had followed them, they could not be overtaken, because of the many 
obstructions in the way. On our coming together,t we will go to join 
Baltasar de Gallegos, that we may march to pass the winter at Ocale, 
where, if what they say be true, we shall have nothing to desire. 
Heaven be pleased that something may come of this that shall be for 
the service of our Divine Master, and whereby I may be enabled to serve 
Your Worships, and each of you, as I desire, and as is your due, 

Notwithstanding my continual occupation here, I am not forgetful 
of the love I owe to objects at a distance; and since J may not be there 
in person, I believe that where Your Worships are, there is little in 
‘which my presence can be necessary, This duty weighs upon me more 
than every other; and for the attentions you will bestow, as befits your 


goodness, I shall be under great obligations. I enjoin it upon you, to 


* Turkeys, in the language spoken by the natives of the Yucayo Islands.— 77. 
¢ Anasco had gone out in command of the boats, and by this appears not yet to 
have got back. See Ovirvo.—7r. 
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10 LETTER OF HERNANDO DE SOTQ, 


make the utmost exertions to maintain the quict and well-being of the 
public, and the proper administration of justice, consulting alway with 
the Licenciado, that every thing may be so done, according to law, that 
God and the Wing may be served, myself gratified, and every one be 
content and pleased with the performance of his trust; as Your Wor- 
ships have ever considered for my honor, not less than your own, 
although I still feel that I have the weight thereof, and bear the 
responsibility. 

As respeets the bastion which I left begun, if laboring on it have 
been neglected, or perhaps discontinued, (owing to the idea that the 
fabric is not now needed.) Your Worships will favor me by having it* 
finished; since every day brings change, and although no occasion 
should arise for its use, the erection is provident for the well-being and 
safety of the town; an act that will yield me increased satisfaction, 
through your very noble personages. 

‘That ow Lord may guard and increase your happiness, is my wish, 
and Your Worships’ deserving. 

At the ‘Town and Port of Espiritu Santo, in the Province of 
Florida. July the 9th, in the year 1539. 


The Servant of Your Worships, 


EL ADELANTADO D. HERNANDO DE SOTO. 


* A note written on the copy: ‘Lhe italic letters mark a blank in the original 
paper.” 
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A NOTE BY JUAN BAPTISTA MUNOZ. 


‘A VERY GOOD ACCOUNT, ALTHOUGH 12 IS BY A MAN WHO DID NOY UNDERSTAND THE 
ART OF WRITING, AND THEREFORE MANY SENTENCES ARE INCOMPLETE. 

“(ON THE MARGIN OF TNE ORIGINAL ARE POINTS MADE BY THE HAND OF TJERRERA, 
WHO DOUBTLESS DREW ON THIS FOR THAT San, Aa THE River JORDAN, WHICH, HE 
SAYS, WAS SOUGHT BY PoNCE DE LEON. 
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OMNIS TEMPORIS. 


ME MO LR. 


Memoir of the things, the shore, and the Indians of Florida, to describe 
which, none of the many persons who have coasted that country have 


had sufficient knowledge. 


VERY POWERFUL Lonp: 
The Islands of Yucayo and of Ahite™ fall on one side of the 
Channel of the Vahama. Thére are no Indians on them,” and they 
lie between Havana and Florida.” | 
There are yet other islands, nearer to the main, stretching between 
the west and east, called the Martires; for the reason that many men 
have suffered on them, and also because certain rocks rise there from 
beneath the sea, which, at a distance, look like men in distress.t’ 
Indians are on these islands, who are of a large size: the women are 
well proportioned, and have good countenances. There are two Indian 
towns; in one of them the one town is called Guarugunve, which in 
Spanish is pueblo de Llanto, the town of weeping; the name of the 
other little town, Cuchiyaga, means the place where there has been 
suffering.t ; 


These Indians have no gold, less silver, and less clothing. They 


* Some portions of this account have evidently been twice drafted. See the part 
marked @ in the Appendix, which appears to have been intended for the commence- 
ment.— Translator. 

+ Herrera, Desertpeton de las Indias Ocetdentales ; Yee. 1., Lib. IX., Cap. X. 

} Avechi (cha) ya-ya, in Chahta, is ‘“roing-out (to) wail.” See a comment at the 
foot of note BB. 
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go naked, except only some breech-cloths woven of palm, with which 
the men cover themselves; the women do the like with certain weeds 
that grow on trees. These appear like wool, although they are different 
from it. 

The common food is fish, turtle, and snails (all which are alike 
fish), and tunny and whale; which is according to what I saw while | 
was among these Indians. Some eat sea-wolves;" not all of them, for 
there is a distinction between the higher and the lower classes, but the 
principal persons eat them. ‘There is another fish which we here call 
langosta (lobster), and one like unto a chapin (trunk-fish),'? of which 
they consume not less than of the former. 

On these islands are many deer, and a certain animal that looks 
like a fox, yet is not, but a different thing from it. Tt is fat and good 
to eat.“ On other islands are very large bears; and, as the islands 
run from west to east, and the land of Florida passes eastwardly 
towards these islands, that must be the reason of bears being on them; 
for the main is near, and they can cross from island to island. But 
what was a great wonder to the captives who were there, and to those 
of us in other parts, was the existence of deer on the Islands of 
Cuchiyaga, up to the very town of which I have spoken. Much more 
would I relate of cach of the animals, but that I have other objects 
which call my attention, and J leave them. 

On these islands is likewise a tree we call here el palo para muchas 
cosas (the wood for many uses), well known to physicians; also much 
fruit of many sorts, which I will not enumerate, as, were I to attempt 
to do so, I should never be done writing. 

‘To the west of these islands is a great channel, which no navigator 
dares go through with a large vessel; because, as I have said, of some 
islands that are on the opposite side towards the sunsct, which are 
without trees, and formed of sand. At some time they have been the 
foundations of cays, and must have been eaten away by the currents 
of the sea, which have left them thus bare, smooth and sandy. They 
are seven leagues round about, and are called the Islands of ‘the 
Tortugas; for turtle are there, and many which come at night to lay 
their eggs in the sand. ‘The animal is of the size of a shield, and has 


as much flesh as a cow; it is like all kinds of meat, and yet is fish. 


10 HTOMAL : 


domly tien sadn Vo marin aibtlaalyrotd ‘vitae. (Ibo HYVES fyeoolmeet me 
shaun ive oft dt ob wyeinite) nada wy lowly F000 ryt oie m 


7 
hw orth dyna tte tocar oil tn: OG opi oid 00 sy Ds) 
rT 


ity dviiler Ue) abpaite ier: olyrt leit af feat, OTTERS: ott 
{ aliitycwne DP fake ot quilnosoies® Wonk i abarier bitte coun Dyuy . 


Ip: 


1b qn Wy Ta tote P20 home ibe Ynoainwe  jainibeT ovat ath 
ily qd eonenls Torok geht, hus soa til oil a von ih A 
Hiya! ca utoubve adel woh Gus eh rout | panel) deh ene U 


lotitve “bo Cilethedod) wWiyny, ‘SON adit ascriuis ): 
‘ie oils 1 ie vol You» 


hana Dry Jul et Wen Wi mae sill nh 
abuagilet meld: ah hire peiiod coal ee one t 
([Danwhebo eeanty ibivelt to: baal Sift ‘bans : 
sutvil) de gated epod) ‘to iron of ‘only: ad denis, J 
bith Sarobei “ot Sunattak: yioiit eat nec Pay Dina: 8 
iaailt ohdna tat staae atte e cea cha oth at sobyow pine & 
to wbititleL of} m6 “sah Yo vorateind oul Td AIO istli” 
vant domlé .nomdoge oved I, dotdve ‘to evot wet | 
 alvefde wale ord I dailt dod alidiaiven aie te iby Yo. ule 
‘iwdler sv sol E fue {pio ae 19 -dlek 
“anton irony Glo Wy sted Tips oy gor 8 deiwoitil. #h ahve se 
Agyrett ati: Le cilep or sry, ow Geen qitytae 8 | . 
yon oy f ow .an, oustonasita folu Mel He te a (sia we a 

otitrons colt fraasl een ealt hitinbed os abiab 
‘tating bdo ort sfoialye lonunils, tows, ied éhinjlet s20dd To, wore ont Ci eae om 
fnee to bise oval Den euned Sd Iyaen ware 8 Wdiv degen my eon 
ous iljtibw toate ‘orld: abarao! ohie: tianqiyar ott 10. .9R Suntlt a — | 
Auld thand-apitl peuld ieastt M108 12 Dude to fyareveatt Thins oH 
alrarind l) ed eaten nin 1990, oduith dana hai: segue Yo et 
cond ahs dus: toon ap eal wut Hol vend dsidw noe ae w 

itt tes chitishel mld be | vss ith Awodls inne zsugonl pip 
ral of dif da: ito ap ans can dal at ott or aah in 
. ~ i, 


sutdne Libviate 2, to: 


eee ennai a ae 


FONTAN ED A. 15 


Running from south to north between Havana and Tlorida, in 
the direction of the Tortugas and the Martires, there are forty leagues 
of distance; twenty leagues to the Martires, and thence other twenty 
to }lorida*—to the territory of Carlos, a province of Indians, in the 
language of which the word signifies a fierce people, as they are called 
for being brave and skilled in war, as in truth they are. They are 
masters of a large district of country, as far as a town they call 
Guacata, on the Lake of Mayaimi, which is called Mayaimi because 
it is very large. On the margins are many little villages, which I will 
name over hereafter. The distance in going from Havana to the 
farthest islands, which are beyond the Cape of the Martires and almost 
unite to Florida, is sixty leagues; because those islands are near 
seventy leagues in extent, and lie from west to east. 

This channel has a variety of passages, and many different outlets 
and branches. The principal channel is very wide; the way through 
its midst being towards the Islands of Vermuda, of which 1 have some 
small idea from what the Indians say; but not wishing to extend this 
account in that direction, I return to the part of it which treats of the 
termination of the islands on the north. 


) situate 


The Martires end near a village of Indians called Tequesta 
on the bank of a river which comes from the interior of the country 
the distance of fifteen leagues, and issues from another lake of fresh 
water,’ which is said by some Indians who have traversed it more 
than I, to be an arm of the Lake of Mayaimi: On this lake, which 
lies in the midst of the country, are many towns, although of not more 
than thirty or forty souls each; and as many more places there are in 
which pcople are not so numerous. ‘he inhabitants make bread of 
roots, which is their common food the greater part of the year; and 
because of the lake, which rises in some seasons so high that the roots 
cannot be reached in consequence of the water, they are for some time 
(N) 


without eating this bread. Fish is plenty and very good. There ts 


) 


another root, like the truffle of this country, which is sweet;"” and 


there are other different roots of many kinds; but when there is game, 


>? 


either deer or birds, they prefer to eat flesh or fowl. T will also men- 
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tion, that in the rivers of fresh water are infinity of ecls of very high 
flavor, and cnormous trout, nearly the size of aman. ‘The eels are the 
thickness of the thigh, and some of them are smaller. The Indians 
also eat lagartos (alligators), and snakes, and an animal like a rat, 
which lives in the lake, fresh-water tortoises,* and many more wild 
animals, which, if we were to continue enumerating, we should never 
be through. 

These Indians occupy a very rocky and a very marshy country. 
They have no product of mines, or thing that we have in this part of 
the world. ‘The men go naked, and the women in a short cloak made 
of a kind of palm-leaf, split and woven. ‘They are subjects of Carlos, 
and pay him tribute of all the things I have before mentioned, food and 
roots, the skins of deer, and other articles. 

The Auditor Lucas Vasquez, a resident of Sante Domingo, and six 
others, townsmen of his, I think, left there with vessels, (of which some 
Indians of the Island of Yeaga, at the end of the Lucayo Islands, give 
account,) to see the river and land of Santa Elena. Seven leagues to 
the north of these is a town, which, instead of pronouncing it Orizta, 
they who went there called it Chicora ;“ and as to the other town, for 
Guale, they said Gualdape. ‘The Spaniards saw no more towns; for 
they explored no farther, and did not enter nor examine the coast in 
eamest, for fear of striking their vessels and getting them lost. ‘Thus 
they accomplished no more; although it is true that neither gold nor 
silver is to be got there, as they are to be found only at places remote. 
It is said, that sixty leagues inland towards the north there are regions 
of gold and copper; and along the banks of a river, and by lakes, are 
towns, Otapali, Olagatano, and many others.t The inhabitants are 
neither Chichimecas nor the people of the Jordan. The king is called 
mayor y gran Sor (chiet and great lord) in our language; and in that 
of the Indians of Carlos, it is Zertepe. The cacique is the greatest of 


the kings, having the renown of Montezuma. 


* The Opossum, and the Zestudo polyphemus of Daudin. 
+ The paragraph marked 4 in the Memoranda appears to me to have been designed 
to follow here and close a chapter. 
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The natives are poor at the place to which Lucas Vasquez and 
other Spaniards went, although some seed pearls are found there in 
certain conchs. They eat fish, oysters (roasted or raw), deer, roebuck. 
and other animals. When they kill these, the women bring wood to 
roast or to boil with, and water in clay pots. If the Spaniards found 
any gold, it must have come a long way, from the mountains, and from 
that king of whom I just spoke. The Jordan that is talked of, is a 
superstition of the Indians of Cuba, which they hold to because it is 
their erced, not because there is such a river. 

Juan Ponz de Leon, giving heed to the tale of the Indians of Cuba 
and Santo Domingo, went to Florida in search of the River Jordan, 
that he might have some enterprise on foot, or that he nught earn 
ereater fame than he already possessed and close his life,—which is the 
most probable supposition; or, if not for these objects, then that he 
might become young from bathing in such a stream. ‘This thought 
was of itself proof that all must have been fiction that was told by the 
Indians of Cuba and its whole neighborhood, who, to satisfy their 
tradition, said that the Jordan was in Florida; to which at least I can 
say, that while I was a captive there, I bathed in many streams, but to 
my misfortune I never came upon the river. Anciently, many Indians 
from Cuba entered the ports of the Province of Carlos in search of it ; 
and the father of King Carlos, whose name was Senquene, stopped 
those persons, and made a settlement of thei, the descendants of whom 
remain to this day. And the same objects that they who left their 
country came in quest of in the River Jordan, the kings and caciques 
of Florida, although savages, took information of and sought after, as 
though they had been a more polite people, that they might sce what 
river that could be which did such good work, even to the turning of 
aged men and women back to their youth. So earnestly did they 
engage in the pursuit, that there remained not a river nor a brook in 
all Florida, not even lakes and ponds, in which, they did not bathe ; 
and to this day they persist in seeking that water, and never are 
satisfied. In the attainment of the promises of their faith, those of 
Cuba determined, for such was their vow, to venture their lives on that 


sea; and it ended in all that numerous people who went over to Carlos 
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forming a settlement: but to this day youth and age find alike that 
they are mocked, and many have destroyed themselves. It is cause for 
merriment, that Juan Ponz de Leon went to Florida to find the River 
Jordan. 

We will speak of the country towards Abalachi, which is in the 
direction of PAnuco, where resounds the fame of its abundance of 
pearls; and it is certain that they do exist. Between Havalachi and 
Olagale” is a river the Indians call Guasaca-esgui, which means in our 
language, Rio de Caras (river of canes). On this river, arm of the 
sea, and coast, are the pearls, which are got in certain oysters and 
conchs. ‘They are carried to all the provinces and villages of Florida, 
but principally to Tocobaja, the nearest town; because in it resides the 
king, who is chicf cacique of the region lying on the right-hand side 
coming to Havana.” Tie is called ‘Toco-vajachile, has many vassals, and 
is an independent king. Te lives inland on the last cape of the river, 
There are more than forty leagues of distance, following up the stream, 
to where Ifernando de Soto thought to colonize; but he did not do so, 
in consequence of his death. ‘When that took place, the intention was 
abandoned, and the soldiers marched on. The Spaniards, on their way, 
hung the cacique of Abalachi, because he would not give them provi- 
sion of maize for the journey; or, as the Indians of the town of 
Abalachi say, because their cacique had around his neck some large 
pearls, and in the middle of them a very big one, about the size of an 
ege of the turtle-dove,—which there are in that country, and have nests 
in their season on trees;—and this is what the ‘Indians state.” 
There are no lands there having either silver or gold, at least the 
natives do not know of any. Their food is maize and fish; and there 
is a very great deal of both. They kill a great many decr, antelopes, 
and other animals, that they eat; but their usual food is fish. ‘They 
make bread from certain roots, such as I have described before as 
growing in swamps; and they have fruits of different kinds, which to 
mention would be endless. 

These Indians do not wear clothing, not even the women, They 
go naked, except some dressed deer-skins made into breech-cloths, with 


which they only conecal their shame. The females cover themselves 
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about the waist with the straw that grows on trees. This weed is like 
tow, or wool, but is brown, instead of white.* 

We will now leave Tocobaga, Abalachi, Olagale, and Mogoso, 
which are separate kingdoms; and I will name over the villages and 
towns of the deceased cacique Carlos, who was put to death by sentence 
of the Captain Reynoso. First, a place called Tampa, a large town, 
and another town, which is called Tomo; another, Tuchi;+ and another, 
Soco;f another, by the name No, which signifies town beloved; another, 
Sinapa;$ and another, Sinaesta; and another, Metamapo;|! and another, 
Sacaspada; and another, Calaobe;4/“ and another, Estame; another, 
Yagua; another, Guevu; another, Muspa;® another, Casitoa; another, 
Tatesta;% another, Cayovea; and another, Jutun; another, Tequemapo ;** 
and another, with the name of Comachica; also, Quisiyove, and two 
other towns of that territory, the names of which I do not recollect, for 
it has been six years since I came from there.“*) Besides, there are 
others inland, on the Lake of Mayaimi; and another town, and the first is 
Cutespa; another, Tavaguemue; another, Tomsobe;tf another, Enem- 
pa;tt and other twenty towns there are, of which I do not remember the 
names. There are also two towns more, which are on the Islands of 
the Yucayos, subject to Carlos, the Indian before mentioned; the one is 
called Guarungunve, and the other, Cuchiyaga.°” Carlos, after his 
father, was lord of these fifty towns, until the time of his execution, as 
I have said; and now Don Pedro reigns, the son of Sebastian. ‘These 
two were brought to Havana by Pedro Melendez, that he might gratify 


them, and he directed that they should be so named; but they became 


* T-think the paragraphs marked ¢ in the Memoranda were originally written for 
the place this paragraph occupies. 
. + A-toh-che? “pouch.” 
{ Suk-ko, ‘ muscadine grape.” 
§ Sint? ap-a, “snake-eaters.” 
|| Mi-ta im’ am-po, ‘bears their bowl.” 
§ Kal-li ?fo-bi 2 “spring (that is) deep.” 
** Tek im’ am-po, ‘“‘ women their bowl.” 
++ Ton-so-bé, the swailow-tailed hawk, Falco Surcatus, 


yf Jl im-pa? “we eat.” These are all words in Chahta. 
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worse than they were before he made them gifts, and still worse would 
matters have stood had they been christened; but, as I did not wish 
that they should be, they were not; for, by their conversation, I discov- 
ered that baptism was not lawful for them,—thcy were heretics; and 
since then it appears they have returned to their old ways, and are 
more wicked than they were formerly.“ 

That people understand the greater part of-our strategy, are 
archers and men of strength. No one knows that country so well as J 
know it, who write this; for I was a captive among its inhabitants, from 
the age of thirteen years until I was thirty years old. I speak four 
languages, but not the language of Ais and Jeaga, which is a country 
I never travelled into.?” I wish only to say this more of Carlos,—it 
has a large population, is rich in pearls, and possesses little gold. 

The mineral regions of Onagatano are distant,.on the snowy 
mountains of Onagatano, who is the farthest vassal of Havalachi and 
Olagatano, and is far from Olagale, Mogoso, and the people of Caite- 
gacola.’” ‘These last, the Indians say, are numerous, and are great 
wurtiors; they go naked, although soine of them are clothed in skins; 
and they know how to draw, and whatever they see, they paint. They 
are called Cahogacola, which means a crafty people, skilful with the 
bow. Notwithstanding these qualities that they have, the good arms 
of the Spaniards will overcome them—good crossbows, firelocks, and 
shields, swords broad and thick, good horses and escaupiles,*" with one 
or two persons who understand their ways, the interpreters being 
true and trustworthy, not like the Biscayan, who would have sold 
Pedro Melendez to the Indians had it not been for us, myself and a 
mulatto, who discovered the treason, otherwise every one must have 
been slain, and I among the rest.* 

Pedro Melendez would not then have died in Santander, but in 
Florida, in the province of Carlos. There is no river nor bay there that 
can be hidden from me; and had I received the consideration 1 merit, 
the Indians at this day would be the vassals of our powerful king Don 


Felipe, whom God preserve many years! J have already said that the 


* This may be the incident spoken of by Barcra as eecurring in the vear 1566. 
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cacique* is lord of the River of Canes, where the pearls and lands of 
lapis lazuli are,f and that the gold is afar off in the last dependency 
and town of Olagale.t 

One Don Pedro Vizcaino, whom Wis Majesty made Keeper of the 
Swans, was a captive in this province.§ If he on whom this gift was 
graciously conferred had been more of a man, the Indians of Als, 
Guacata, Jeaga, and their vassals, would already have been subjugated. 
and even many of them made Christians; but he is a man of little 
ambition and capacity, so it is useless to have vain regrets. Ife under- 
stands well the language of Ais, and the languages of the other places 
mentioned, which are spoken as far as Mayaca and Mayajuaca, parts 
over against them, towards the north; but 1 think that because of the 
order of Pedro Melendez to hang him, in consequence of a falschood 
that was raised against him and Domingo Ruiz, his companion, he was 
frightened, and came to Spain with the news about Florida, and would 
not go back again. If he did go back, it must have been to bring 
with him a son he had among the Indians, as he brought him here and 
never went there more. And because of the unjust treatment to the 
interpreters, he desired not to go back, as others of us have not, 
remaining as we are without pay to this time; for, as we came desti- 
tute, it gave us little wish of returning to Florida to serve without any 
recompense, 

The King of Ais and the King of Jeaga are poor Indians, as 
respects the earth; for there are no lands of silver or of gold where 
they are; and, in short, they are rich only by the sea, from the vessels 
that have been lost well laden with these metals, as was the case 
with the transport in which Farfan and the mulatto owner were; with 
the vessel of the Vizcaino, in which came Anton Granado, who was a 
passenger, and was captured; and with the vessel of which Juan 
Christéval was master and captain, lost in the year ’51, when the 


Indians murdered Don Martin de Guzmin, the Captain Hernando de 


* Of Cafiegacola? 
ft Chalcedony is found in the country, 
} This name, as appears from the context, should be ‘ Olagatano.” 
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Andino, Procurador of the Province of Popayan, and Juan Ortiz de 
Zarate, Distributor of Santa Martha; and there came in her also two 
sons of Alonzo de Mena, with an uncle, all of them rich. Ie that 
brought least was J, but with all I brought twenty-five thousand 
dollars in pure gold; for my father and mother remained in Carthagena, 
where they were comenderos, and served Ifis Majesty in those parts of 
Peru, and afterwards in the city of Carthagena, where they settled, 
and I and a brother were born. Thence they sent us to Spain to be 
educated; when we were wrecked on Florida, as I have stated. 

Other vessels have been lost; among them the armada, of which 


(GG) 


it was said the son of Pedro Melendez was General ;“” for the Indians 
took a Spaniard that reached the shore whom they found famishing, 
and I afterwards saw him; also one Juan Rodriguez, a native of 
Nicaragua, spoke with him. He told us that he came fram New Spain, 
and was going to Castile; that the General was a son of Pedro 
Melendez, the Asturian; that he came as a sailor in another vessel; 
and that the people of neither knew any thing of what had befallen the 
other, until the Indians armed themselves to go to the coast of Ais, 
when he saw them go and return with great wealth, in bars of silver 
and gold, and bags of reals, and much clothing. As he was newly 
captured, or found, and understood not the Indians, I and Juan Ro- 
driguez were the interpreters for this man, and others, as we already 
knew the language. It was a consolation, though a sad one, for those 
who were lost after us to find on shore Christian companions who could 
share their trials and help them to understand those brutes. Many 
Spaniards have saved their lives by finding before them these asso- 
ciates. For the natives who took them would order them to dance and 
sing; and as they were not understood, and the Indians themsclves 
‘are very artful, (fer the most so of any-are the people of Florida,) 
they thought the Christians were obstinate, and unwilling to do so. 
And so they would kill them, and report to their cacique that for their 
craft and disobedience they had been slain, because they would not do 
as they were told; which was the answer, as I have said, made to the 
eacique when he would ask why they had killed them. One day, T, a 
negro, and two others, Spaniards recently made eaptives, being present, 


the cacique, in conversation with his vassals and the great chiefs of his 
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train about what I have just mentioned, asked me, I being mas ladino 
(better acquainted with the language than any one), saying: “ Escalante, 
tell us the truth, for you well know that I like you much: When we 
require these, your companions, to dance and sing, and do other things, 
why are they so dissembling and obstinate that they will not? or is it 
that they do not fear death, or will not yield to a people unlike them in 
their customs? Answer me; and if you donot know the reason, ask 
it of those newly taken, who for their own fault are prisoners now, a 
people whom once we held to be gods come down from the sky.” And 
I, answering my lord and master, told him the truth: “Sir, as I 
understand it, they are not contrary, nor do they behave badly on 
purpose; but it is because they cannot comprehend you, which they 
earnestly strive to do.” Tie said it was not true; that often he would 
command them to do things, and sometimes they would obey him, and 
at others they would not, however much they might be told. I said to 
him: “ With all that, my lord, they do not intentionally behave amiss, 
nor for perversity, but from not understanding. Speak to them, that 1 
may be a witness, and hkewise this your freedman.” And the cacique, 
laughing, said: “Se-le-te-ga,” to the new comers; and they asked what 
it was he said to them. The negro, who was near to them, laughed, 
and said to the cacique: “ Master, I will'tell you the truth; they have 
not understood, and they ask Escalante what it is you say, and he docs 
not wish to tell them until you command him.” Then the cacique 
believed the truth, and said to me: “Declare it to them, Escalante; for 
now do I really believe you.” J made known to them the meaning of 
Se-le-tega, which is, “Run to the look-out, sce if there be any people 
coming;” they of Florida abbreviate their words more than we. ‘The 
cacique, discovering the truth, said to his vassals, that when they 
should find Christians thus cast away, and take them, they must require 
them to do nothing without giving notice, that one might go to them 
who should understand their language. And so it happened, that the 
man just spoken of, who was called Pijiguini, was the first found after 
that. In ovr tongue his name was Martinez, a sailor, as before stated, 
‘who came from Mexico in the flota that was lost. 

Leaving this matter aside, I desire to speak of the riches found by 


the Indians of Ais, which perhaps were as much as a million of dollars, 
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or over, in bars of silver, in gold, and in articles of jewelry made by 
the hands of Mexican Indians, which the passengers were bringing with 
them. These things Carlos divided with the caciques of Ais, Jeaga, 


and he took what appeared to him 


Guacata, Mayajuaci, and Mayaca, 
well, or the best part. ‘These vessels, and the wreck of the others 
mentioned, and of caravels,* with the substance of the Indians of Cuba 
and Tionduras who were lost while in search of the River Jordan, and 
who came well off, were taken by Carlos, and by the chicfs of Ais and 
Jeaga. The Indians of the Islands of Guarungunve are rich; but, in 
the way that I have stated, from the sea, not from the land. From 
Tocovaja to Santa Elena, which may comprise a shore of six hundred 
leagues,"” there is neither gold nor silver native to the country, and 
only that of which I have spoken as coming by the sea. The land is 
abundant in pasturage; but it is not worth while for me to say whether 
there is any fit for settlement or not, since the Indians can live on it; 
nor yet for the planting of sugar-cane, as I do not know it positively, 
although some stalks were set out which grew; but as I was not after- 
wards present, I did not see the result. 

In all these provinces which I have named, from Tocovaja-chile to 
Santa Elena," the people are great anglers, and at no time lack fresh 
fish. They are great bowmen, and very faithless. I hold it certain 
they never will be at peace, and less will they become Christians. I 
will sign this assertion with my name as a very sure thing, for I know 
what I say. If my counsel be not hecded, there will be trouble, and 
matters be worse than they were beforetime. Let the Indians be 
taken in hand gently, inviting them to peace; then putting them under 
deck, husbands and wives together, scll them among the Islands, and 
even upon Terra-lirma for money, as some old nobles of Spain buy 
vassals of the king. Tn this way, there could be management of them, 
and their number become thinned. This I say would be true policy; 
and the Spaniards might then make some stock-farms for the breeding 
of cattle, and be there to assist the many vessels that are wrecked all 
the way along from Carlos to the Province of Sotoriva, in which is the 


ee shippes without decks, which the Spanyardes eall Carayeias.”—Zok’s 


Translation of Peter Martyr. 
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port of San Agustin, and river of San Mateo.“ There the Lutherans of 
France had made a fort, and found a nook whence to plunder as many 
ships as should come from ‘Terra-Firma, whether from Mexico, or Peru, 
or from other parts; which they did, and retired to that river of San 
Mateo, where resides the perfidious cacique of Sotoriva, Alimacani,“™ 
and of other places, his dependencies. Midway up the river San 
Mateo, sixty leagues inland, is another cacique, having an independent 
sovereignty, and being seignor of his land, whose name is Utina; and 
Saravay, and Moloa,“? and many others are his vassals, until coming to 
Nayaguaca, in the land of Ais, which hes towards Canaveral, so called 
by our pilots who sail thither. With these two caciques Pero Melendez 
made treaties of friendship. ‘They have no gold, silver, or pearls; their 
people are poor, very cunning and false, and great archers. They go 
naked, like the rest of whom I have spoken before. 

By way of this River San Mateo, one may go to Tocobaga, on the 
other side of Florida, to the west; IT do not mean all the way by the 
river, but in this manner: Jinter over the bar of the San Mateo, and 
arrive at Zaravay, which is fifty or sixty leagues in the interior up 
the river, or at the Province of Utina, and there disembark, keeping a 
westerly course from town to town, until coming upon the people of 
Caiiogacola, subjects of Tocovaga; and thence upon the country of 
Tocovaga itself, which lies within on another large river,* where Soto 
was, and where he died. 

With this I will end, and say no morc; for, if the conquest of that 
country were about to be undertaken, I would give no further account 
of it than I have rendered. Its subjugation is befitting His Majesty, 
for the security of his armadas that go to Peru, New Spain, and other 
parts of the Indies, which pass, of necessity, along that shore and 
channel of the Vahama,. where many vessels are wrecked, and many 
persons killed; for the Indians are powerful archers, and oppose them: 
and because of this, I say, it is well to have a small fort for the 
protection of that channel, with some income for its repair, and the 
maintenance of soldiers as a garrison in it, that might be drawn from 


Mexico, Peru, the Island ‘of Cuba, and all the rest of the Indies, 


+) Herrera, Dee. I., Lib. IX., Cap. XIT., § 2. 


le ey, —_ 
TAO. 


. j ryovye 
| Lh) Ve 


| (4 wT Onin. oe tears frreay naires inne 
its , iietlerl Sse den i} etiun lial 
14 ae le belie : Lm nit Shs (uote <a eg 
hivtiton dune fi vod stole oar toaiip ge 
ebay iG teat aol ye Aad 
' Wiler * mitia 
4 ; | \) 4 PAD “Le Tony tL Witelai sy IMAG vin: os 


ti Gh ant 4 tOUaie werent Diipiy ‘+d 
2rd ayypeiuihy ne ae tyne aed a TAS pte 
sof (ep bebe Coreen ") echuyvet, ead iets ete 20) breed ald per AB Ms 
. falf wid'l rr rhs Wy see lye Oe Eh fine tals erelity mT oe 
; i [ ‘a . 


rmvile biog or Sel wed T ADOT lor e BED ss I hives 


1 as hie: atl yu ot este ' rs Ms 00 tye 
wrotodl srasf Kis 3 rill I craileg Tout mt ela dtl, 
fe » of } a { } ; iy ‘et MTR. ie rates enis wo Hie rn 
' | } peyt ) } mid Oa hriorys te 
I it to ‘Heel opel} bya OF ah eE iyi bi #43 5 
i! Ont iy 4 (ti : c i PIA tk TO vitit ie ifs +h Lr 27 GY iP ToN +i) ova 


witha ~dundhyexi bas .2iit Sd to sonivot hh ip ae 19h ile 
hyouy Hl Godin rao Perey MMOs OF teal i} nl. CeO uso - 

} writ ‘yi nye sori t4 hy rele a a § a 20, Ue igh ALOR RE 
rt “oynl aoiltonn swo-ntidie vol our Moen aah 
Hoth od outer bebe a N 

hiss hy. Siu hy sot -ortott: Ge ae Aire chores [live 7 aint} ise 47 


F ‘ J | Ley 
yiitow | jwodaroahirr od-ar dpeds saay Vite 


AOU clad Si iiod wei nohteanidne et hort oid TE geal eee 
ate ae ‘ { . E " ‘ a 
ban Minpiowee iol ofoy gedfieahrirea +10 I¢ Wino of} tot 
feat oy 4 uitola  -etleaqvais “to ue re -atbitl oft Ye ova 
A 
Lunn Bon. badorg. oro-elpseoeornins Auli coud ait ite benaita 
WL gaan Lith jeder Tistee rip yin eu ‘hid 4 ont tob ;bolfit zee 
| - uty ! rot ff [ ij 


6 ovidl ob Were af gi ene | eH tn sennoad f 
yt Dita iM rat ot ee oan (i. ‘aittie iltivs Adrensals fl to npitook 
MO OA on alpine dail 79 iti maeirsiin Rok esoth loa to atten 


: 7 
eubal sity Ya teay oily HE Din pd) do tunvifel old nto, Oot] 


gd il 


MEMOIR OF 


to 
[or] 


Thus much should be done; and another thing also—to go in search of 
pearls, for there is no other wealth in that country. So, I conclude, 
and as this account may become important, I sign 1t.* 


HERNANDO DESCALANTE FONTANEDA. 


ME NMCO RAN DA, 


{Connected with the foregoing narrative, on a loose sheet of paper, which serves as a 
cover to it, is the following :—] 

a. Columbus discovered the Islands of Yucayo and Achiti; a 
part of Florida was discovered by other persons, residents of Santo 
Domingo.“ 

The islands of the Lucayos are made up of three groups, in this 
wise: First, the islands of the Bahama; second, the islands of the 
Organos ; third, the islands of the Martires, which have their confines 
on the west in certain cayos (keys),+ the Tortugas, formed of sand, and 
for this reason are not to be seen from a distance, as is the ease with 
all the coasts on the Bahama Channel, so that many vessels are lost 
on the islands of the Tortugas and the Martires. 

Jfavana is towards the south; Florida is towards the north; and in 
going from the shore of Havana, Island of Cuba, to the main, are these 
islands of the Bahama and the Organos,’ and the islands of the Mar- 
tires and the Tertugas. There is a channel at the widest part, of 
twenty leagues, between the Havana and the Martires; and thence to 
Florida there are fourteen leagues; between the islands that lie towards 
Spain, or rather towards the cast, and by the widest part of this 
passage from them towards the west, there are forty leagues of distance. 


Many shoals and deep channels exist among them; but there is no 


* The passage marked d in the Memoranda appears to have been withdrawn for 
this sentence. 

7 From the Lucayan word cay the Spaniards make ‘“cayo,” from which comes 
the English “key.” 
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passage for ships, or even for brigs, although they are smaller; there 
are passage-ways for nothing larger than canoes, and those are to the 
east and northeast. ‘To the westward, to come from Havana and go to 
Florida, there is a passage; but none to come to Spain, except by the 
principal channel of Bahama, which is between the Martires and the 
Havana, the islands of the Yucayos and the Point of Cafiaberal; and 
no other way can be found to make the distance shorter. To bring the 
course more direct, it might be made through the middle of Tlorida ; 
but not with vessels only, but by sea and land, through the wide River 
of Tocobaga to the River San Mateo, the vessels relieving each other 


on one and the other side to come to Spain.* 


ANOTHER MEMORANDUM. 


b. I will next state generally some things of Florida, and of a river 
that is called Jordan, in its northern part. We will also speak of that 
portion of it to the west, where Ifernando de Soto died, the Captain 
Salinas, and also Francisco de Reinoso, and where certain friars were 
lost, and others made prisoners, some of whom IJ afterwards saw alive 
and in captivity. We will then go on to describe the habits, food, and 
raiment of the Indians of Abalachi, and other places below it, which 
are Mogoso, Tocobaga, Osiquevede, Carlos, Ais, and Sonsobe; and of 
many others will I speak, though not of all. Of each subject I will 
treat apart, under a separate head; and to begin, I will put forth the 
foregoing chapter concerning the islands of the Lucayos and the Mar- 
tires, dwelling-places of the Indians. 

c. The men of Abalachi go naked, and the women have waist- 
bands of the straw that grows from trees, which is like wool, of which 
I have given some account before; and they eat deer, wolves, woolly 
cattle?” and many other animals. They collect certain tributes of 
base gold, mixed with fine, and many colored buckskins. In a river 
belonging to this people are pearls, which have been noticed. ‘They 


are archers; but by sending woolen cloth to them, by an experienced 


* This section is repeated in nearly the same words by Herrera, Dee. 1, Lib. 1X., 


Cap. XII. 
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hand and capable linguist, their friendship may be easily won. They 
are the best Indians in Florida; superior to those of 'Tocobaga, Carlos, 
Ais, Tegesta, and the other countries I have spoken of in their suc- 
cession, as far as the river called Jordan, and of which J have herein- 
before correctly sct forth every thing concerning them. 

The people of Abalachi® are subject to those. of Olagale, 
Mogoso,'"" and others towards the region of the ridge of Aite, who are 
the most wealthy Indians, and the places they occupy are of the most 
value. I was two years among them, in search of base gold mixed 
with fine ;“° but on all the coast of which I shall speak hereafter in 
this memorial, there is no base gold to be found, much less any pure ; 
for that which the natives have is from the vessels which are wrecked 
in passing from New Spain and Peru, when storms overtake them in 
the Channel of the Bahama, and drive them on Canaveral, or on the 
Martires—of which the Cabo de Martires is called Chichijaga—as far 
down as the Tertugas, which are opposite to them, and the Havana is 
also on the south. 

d. And the character of every thing, and the substance of all, I have 
herein set forth: but I have not mentioned all the towns; for they 
have a variety of names, which I cannot remember. And with so 
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NOTES 
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In reading the Indian words, the letter 

e is to be sounded like the English @ in day, 
i tin marine, 
o in go, 
win rule, 


y in yoke, 


ea <4 Ss 3° 


a@ in far, 
a a in daw, 
v . 
Ps win gun, and 
yn nasal, somewhat like the n in link, 


(4) Single islands, with these names respectively, are on a map of the year 
1500, made by the navigator JuAN DE LA Cosa. Their size and position indicate 
to my eye the Gran-Cayco and the Mariguana—See De Orbe Novo, Dee. I1., 
Lib. VIL, also MuNoz. 


®) Long since depopulated, as it appears, to supply divers in the pearl 
fisheries of Paria and the gold washings of Espaiiola—HeRRERA. 


©) These islets, the appearance of which suggested a name for the whole 
chain of islands, have received from the Spaniards the distinctive appellation of 
Las Mucaras,—a Lucayan, or provincial word, for rocks a little above the surface 
of the land or water. (Diccionario Provincial, por ESTEBAN Picitarpo: Habana, 
1849.) BERNARD ROMANS says, they are seven in number, and that mangrove 
and blackwood bushes grow on them. They are situate over against the south- 
east promontory of the Peninsula; the middlemost of them being the highest, 
called Cabeza de los Murtires by the Spaniards; “infamous for many shipwracks,” 
says JleyLyN, “but of great observation amongst seafaring men,” because, on 
seeing them, they know that they have entered the Straits of Florida.-~Cosio- 


grophie: London, 1652. 
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(?) As Ponz de Leon passed along the eastern coast of Florida, he inquired 
the name of the country; and the people of each district gave him a different 
one, until he thought they jested with him; but in the end they answered his 
importunities by telling him that it was called Cautid,—a name that was given to 
it by the Lucayans, because the inhabitants covered somewhat of their persons 
with plaited palin-leaves—HERRERA: Dec. I, Lib. UX., Cap. XI. 

In the year 1568, when the favorite wife of Satouriona was placed in the 
hands of Gourgues as a hostage, she had on no other apparél than this of the 
Tillandsia usneoides; yet, as reads the English translation of the account given 
by Lauponniéng, her lord was “ Monarch of the confines of the River May, 
which hath under his obeysance thirtie other Paracoussies.” It was observed, 
however, during a voyage made a hittle time before by Sir Joun HWawkrys, that 
“the women also for their apparell use painted skinnes, but most of them gownes 
of moss somewhat longer than our mosse, which they sowe together artificially, 
and make the same surplesse wise, wearing their haire down to their shoulders 
like the Indians.”—-Haktuyt, Voyages and Discoveries. The Spaniards found the 
like material used for clothing by the females of Malhado, (Santa Rosa Island,) in 
the year 1529, and which Le Moyne, some thirty years later, pictured as the 


dress of the sex on the eastern coast of Florida——Naufragios de ALVAR NUNEZ 
CaBEZA DE Vaca.— Brevis Narratio, 

©) These appear to have been the manati, or else some animal that no 
longer exists in the waters of the coasts of the Peninsula. In JEFFERYS’s Geo- 
graphical Description of Florida, printed in the year 1763, it is stated that the 
Reef then abounded with great plenty of seal; and the Stenorhynchus wilkianus 
is found off the southern shore of Jamaica, on Pedro Keys. Lobos marinos are 
thus mentioned in the itinerary of Ponz of the year twelve: ‘On Tuesday, the 
2ist of June, the Spaniards arrived at the islands which they called Tortugas, 
because in a little time at night they captured on one of them one hundred and 
sixty turtle, and might have taken more had they wished them. They likewise 
took fourteen sea-wolves, and killed many albatrosses and other birds to the 
number of five thousand.”—HERRERA, 

) The large cray-fish of the Florida Keys are of the flavor and size of the 
lobster. Their appropriate region is among the corals; they have been scen 
only one or two hundred miles north of the Capes.— WILLIAMS. 


) Lactophrys sexr-cornutus, Mitchell; called Kuckle-fish by the fishermen of 
the Bahamas and the Florida Reef, 
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(H) “ Wildeats and foxes are rare. Opossums and raccoons extremely 
numerous. The latter, in particular, about the sea-coasts live on fish and oysters, 
and become lumps of fat.”—The Zerritory of Florida, by Joun Lee Winans : 
New York, 1837. 


@ No doubt the Guatacum officinale (ignum vite) is meant. It covers, says 


WILLIAMS, the higher points of the interior keys. 


The depth of water was aseertained to be sufficient for the passage of the 
India fleets by the Adelantado of Florida, Pedro Melendez de Avilc¢s, in the year 
1566.— Ensayo Cronologico para la Historia Genera! de la Florida, por D, Gabriel 
de Cardenas z Cano (Barcra). Madrid: 1728. 


(KX) Carlos, or Calos, is explained to me as an abbreviation of the Chahta 
words ka-la lu-sa, which signify “strong (and) black.” I am inclined to think 
that Coosa, the name of a river of Alabama, and of a tribe that formerly. lived 
on its banks, have the same meaning. CHARLEVOIX, who was wrecked on an 
island near the south-eastern coast of the Peninsula in the year 1722, speaks of 
the inhabitants there as having skins the darkest red, plus rouge, of any Indians 
that he had seen. 

The name “Carlos” first appears in the journal of the voyage of Juan Ponz 
de Leon, made in the year 1512, as given in HERRERA. He heard it used by 
the Indians on the coast where he landed in sailing to the north-east from the 
Tortugas Islands. As the place was near a stream, it was perhaps ia the Bay of 
Calos, and not far from the residence of the chief, as that, in 1566, was but two 
leagues distant from the entrance toariver. Francisco Reynoso was in com- 
mand of forty men at the town in the year 1666. He put up a fortified house 
there, and raised a cross before it for the adoration of the savages. A church 
was soon built, and a mission established. Mendez named the settlement San 
Antonio de Padua. There are reasons for believing that it was on an island.— 
BaRcia. 

1) Tt is put down on a map in Herrera, and, as appears from Banrcta, 
stood at the mouth of the Miami River. 
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(™) Of this second and more distant lake, the O-ki cho-bi, “water bi 
Hitchitis, and the We-wa thlok-ko of the Muskokis, having the same signification, 


we haye an early account in the Second Voyage of LAUDONNIERE, as he received 
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it from a Spaniard brought to him by the Indians while at Fort Caroline, in the 
years 156465, 

“One of these two declared unto me, that he had served him (Calos) a Jong 
time for a messenger; and that often times by his commandment he had visited a 
king named Oathchaqua, distant from Calos foure or five dayes iourney, which 
always remaincd his faithfull friend: but that in the midway there was an Island 
situate in a great lake of fresh water, named Serropé¢, about five leagues in big- 
nesse,* abounding with many sorts of fruites specially in Dates, which grow on 
the Palme trees, whereof they make a wonderfull traffique; yet not so great as of 
a kinde of root, whereof they make a kinde of meale, so good to make bread of, 
that it is impossible to eate better, and that for fifteen leagues about, all the 
countrey is fed therewith: which is the cause that the inhabitants of the Isle 
gaine of their neighbours great wealth and profit: for they will not depart with 
this root without they be well payed for it. Besides that, they are taken for the 
most warlike men of all that countrey, as that made good proofe when the king 
of Calos having made alliance with Oathcaquat was deprived of Oatheaqua’s 
daughter, which he had promiscd to him in marriage. * * * The Spanyard 
that made this relation, tolde mee that after this defeat he went to dwell with 
Oathcaqua, and had bene with him fall eight yeares, even untill the time that he 
was sent untome. The place of Calos is situate upon a river which is beyond 
the Cape of Florida, forty or fifty leagues towards the Southwest: and the dwell- 
ing of Oatheaqua is on this side the Cape toward the North, in a place which we 


call in the chart Cannaueral, which is in 28 degrees.” y 


O) The Zamia integrifolia is native to Florida, from a few miles south of 
Saint Augustine along the coast to Cape Sable; but it only prospers in the thick 
shelter of “hammocks,” or in the pine lands where shaded by palmettos or bushes. 
All attempts to cultivate it in field, or grove, have proved unavailing. 

The flour, prepared from the root, is called by the Seminoles hun-t? hat-ki, 
‘““white bread,” to distinguish it from the red bread made from the China briar- 
root, Sinilux hastata, which they call kun-ti tsah-te. 

() Apios tuberosa; the “mud potatoe,” lWk-chik a-he, or “reed potatoe,” 
kin-shak a-he, of the Chahtas. It grows large, and in abundance, near 
Ahapopka Lake, which receives its name from the Miskok{f ak-hah, “bog 
potatoe,” and pakp-ki-ta “to eat.” 


* “Grand enuiron de cing lieues.”—BasaNiEr. 


} The name is nearly that of the Sa-uan-ua for ‘muskrat”—-o-thus-kia, 
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THE TRANSAT OR. 


iv) 
co 


(P) “Crocodiles, which by an abuse of language we call lagartos.”—Gen. 
Historia de las Indias . . . por BARTOLOME DE LAS Casas... Lib. III., Cap. 
XXIM., MS. 

“Crocodiles, that were so celebrated in Egypt, which we here call lagartos de 
agua.” —TORQUEMADA, 


) Je speaks now only of the group of the Yucayos named the Martires, 
and of the extremity of them, probably what is now called Cape Florida. (See 
the second paragraph of the second section -in the Memoranda marked a.) 

On the passage of the fleet of Ayllén to Espafiola from the northwest, the 
pinnace conveying his body was wrecked on the coast of Florida—‘“ that sepul- 
chre in the ocean sea, where other captains and governors before and since have 


gone, or been driven, to a resting-place.’—OvIEDO, 2a P. MS. 


®) Spelled Chicora, and Chicoria, by the Spaniards, Chicola and Chiquola, 
by the French. But for what some Sa-wan-wa Indians (Shawnees) have told 
me of the name of a tribe among them, the A™wi-Avo-la, | should doubt there 
having been any such town or people. René Laudonniére, while in the River of 
Port Royal, in the year 1662, on being told by the Indians that Chiquola was 
the greatest lord of that country, showed them the parts of the heavens, to the 
intent of inquiring in what quarter of it that chief dwelt, when one of them 
directly pointed towards the north. They described the people there as nume- 
rous; the city as having gold, silver, and pearls in plenty, and without value; the 
houses as inclosed, although it could not be understood with what. The captain 
supposed it to be on the River Jordan. Somewhat in accordance with this story, 
LE Moyne has drawn it, encircled partly by trees, and partly by a stream. In 
my view, he has placed it on the right bank of the North Edisto, soon after the 
river is formed by the confluent waters of the Dawho and Wadimelaw. OvIEpo, 
who was well informed as to the history of the expedition of Ayllén, made in the 
year 1526, says that the Spaniards, after the desertion of the guides they took 
with them, could never hear further of a province, port, river, or people, having 
the name of Chicora, no more than they could of any other in that list of coun- 
tries and islands the Adelantado had been empowered to explore and colonize, 
in every name of which, before setting out, he thought he had a treasure. This 
authority may be thought to make way for receivine the explanation of Fouta- 
neda, repeated by Herrera, that the name is a corruption of another; words, In 
such cases, badly understood, or spoken lightly, have come afterwards to arrest 
the attention and exhaust the ingenuity of men. Some illicit slavers, hastily 
returning from a newly visited shore, where they remained only long enough to 
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entrap some unsuspecting natives, can hardly be expected to bring back such 
information as is to be attained only with opportunity, Icisure, and the use of 
language. Ayll6n, we must bear in mind, had not the means for carrying on the 
undertaking he solicited: but it may well be imagined that he would obtain them 
in abundance for an enterprise that held out the prospect of early returns; such 
to the adventurer as the discovery of a passage-way to India might be expected 
to yield, and the easy production of silk to the peaceful laborer; for Chicora 
promised these, and happily united to such advantages a soil rich in gold, with 
waters prolific in pearls. The account of its products, its wealth, the customs 
and superstitions of its people, received from him by PETER MArrTyR, is as fanci- 
ful to my mind as another enrolled by Gomara and Jlerrera, and shared in, if 
not entirely made up, by Don Francisco de Chicora, the Christianized captive, 
who managed, as the result proved, to turn it all to account in regaining for 
himself and his companions their forests, and it may be, avenging in some degree 
the perfidy by which it is ,said they had suffered. Oviedo had tried in vain 
to convince the Licentiate of the wildness of these tales; but he would trust, 
he said, the false Adalid as soon as the son he had begotten—forgetting, 
although good jurist he was, reflects the writer, that the captiveis free to make 
use of every expedient that offers reasonable prospect to a way that may take 
him back to his friends and freedom. Orista, according to Bancta, was situated 
on the River Santa lena, three leagues from its mouth.——2a P. de la Historia 
General y Natural de las Indias... MS. Ensayo Cro.: atio 1566. The royal patent 
issued to Ayllon, is published in NAVARRETE’S Qoleccion de los Viages Menores. 


‘“) Nearly the entire paragraph has been used by HeERrERA—Dee. I., Lib. 
IX., Cap. NI. Vainly do many think, he says, that the river is the same now 
ealled Jordan, which is at the Point of Santa Elena, without reflecting that the 
Castilians bestowed that name on it-—Caps. X., XT, y XI. They came upon a 
country called Chicora and Gualdape, which is in 82°, now called Santa Elena and 
River Jordan.—Dee. IT., Lib. X., Cap. VI. Ovieno, writing of the next voyage. 
of the Spaniards thither, says that they landed at a river they called Jordan, to 
the east of the Province of Florida, on the shore of the same land; thence, after 
a few days, they removed west, to a great river called Gualdape. 

In the year 1693, a reconnaissance of a part of the western coast of Florida 
was made by Sigiienza Gongora, in the frigate Guadalupe, under Adiniral De 
Pes, by order of the Viceroy of New Spain. The southernmost of the streams, 


which empties into the eastern arm of the Bay of Panzacola (ancient Achusi*), 


* Hach’ ushi, “River young,” in Chahta. 
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was called after the commander of the sloop in consort, Jordan, a name that 
unexplained in its origin may lead to a supposition that at some time it has been 
misplaced.—Barcia. This region of country, I am told, continues among the 
Chahtas to retain the name of a tribe that once occupied it, Pan-che ok-la, ‘The 
(long) Hair People.” To the eastward of this, and not distant from it, CABEZA 


pE VacA remarked the flowing and very long hair of five or six chiefs who 


742405 


Of the educated Chahtas, to whom I am indebted for the explanations 


came off from the shore in canoes to the boats of Narvaez. 


herein given of names in the language of their people, Peter P. Pitchlynn states 
with great confidence that this word is a contraction of o-ha la-ka-le, the significa- 
tion of which is “water margin.” Olagale is probably the Ocale of which Soro 
aud RANGEL write, and the Cale and Ocali of others. It also appears to be the 
Etocale of Biedma; but the word, as he has spelled it, has a different meaning, 
which is, “Jay on the fire.” On the map of LE Moyne is to be found Eloquale. 


The town or settlement could not have been remote from the present Ocala. 


(©) The phrase “reedy water little,” rendered into the language of the 
Chahtas, is koy-shak ok’ ushi. The growth of cane on the Alabama, and the 
residence of the ‘“ Conchaques,” a Mobilian* tribe of Indians, at an early day on 
its upper waters, might point out that river as one likely to bear such a name; 
but from what is said afterwards, there can be no doubt that the Sawane is the 
river intended, whether it be rightly called or not. 

I will observe here, lest an opportunity where I ean do so with equal pro- 
priety should not again occur, that in looking for this name on old maps I 
have noticed that the Chatahoche, or some river represented to be in about the 
same place it occupies, once bore the name “Calistobole.” The Chahta words 
ha-lé to-bo-ld mean “spring boiling.” In the Caribe tongue, “a fountain” is 
taboulihaunt. From the analogy of several words in these languages, having like 
sounds and import, there is a little ground for thinking that the Caribes of the 
Antilles, and the ancient people of Florida were in some way connected. ‘The 
assertion of RocHEFORT is.more precise, that, according to tradition, there was a 
removal a long time ago of some of the inhabitants from the upper part of the 

* Chahta ears discern no meaning for this name in the way it is usually written, 
Mauvila and Maville, as it was anciently spelled, disclose it to be Jn’ a uth-le, which 
Tsrael Folsom renders literally “they (who were) there robbed.” Although the tribe 
belongs to the Mas-ko-ki confederacy, it speaks the language of the Chalhtas. It is 


called alike by both nations J/u-wi-la, 
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Peninsula to several islands of the south. To entitle him to have made more 
than a fortunate hit in what he says, the examples he gives of a common tongue 
need to be verified; the more so since the digression which contains them in his 
work on the « Apalachites” and “Cofachites,” is otherwise a fiction. The frame- 
work in which his picture is stretched, to give it the semblance of truth, is taken 
from Garcilaso and the accounts by the French of their occupation of Florida. 
Some names may be borrowed from the maps of the day; others appear to be 
those of mere fancy. Our knowledge of the geography and physical character 
of the country renders the story often improbable, and sometimes absurd. His 
informant, not satisfied with giving us the contentions of these people in ages 
before the discovery of Florida, which account might have passed well enough 
by itself as a dark tradition, “one of the most curious and inquisitive Persons 
in the World” has brought his tale into the historical era, where he relates much 
that is contrary to authentic accounts, and even claims to have visited Florida, 
which he speaks of as a country of mountains, valleys, and torrents! 

P.S. Lhave had an opportunity of comparing the first and fourth editions 
of the Llistoire Naturelle et Morale des Iles Antilles de ? Amérique, by ROCHEFORT, 
printed severally in 1658 and 1681. There have been two editions between them, 
those of 1665, 1667, according to Rich, who says that the fourth publication ap- 
pears to be the same as the second, which, he also states, has nearly eighty pages 
more than the first. The third was printed at Lyon, with a different title; but the 
three others were printed at Rotterdam, by Arnould Leers. The consideration 
of one long letter published in the last, from the second edition, will suffice for 
so much of the book as respects Florida. Jt is in French, is addressed to the 
author, and is dated at “ Melilot,” on the 6th of January, 1660, the second year 
after the first publication, and was written by an overseer of the English families 
living among the Apalaches! It was accompanied by a dissertation on every- 
thing curious in the country, for the purpose of being put, if thought worthy, 
into the next edition of the work. There were pictures also with it of the 
celebrated mountain of “Olaimy,” of the Royal City of “Melilot,” and the 
sensitive plant. The contributor expresses his great satisfaction at reading the 
very faithful account given on the authority of Mr. Bristok, and mentions that 
having made known to the Indians, from the copy of the book he received, what 
is said of the origin of the Caribes, of the history of themselves, their language, 
manners, religion, wars, tradition, and country, they applaud it for its truth, 
and declare that to have said less would have been injustice to their nation, 
“Rest assured,” says Doctor Edouard Graeves, at the close, “that our Florida 
will unfold without reluctance all that she has of flowers to adorn the wreath 


that is due for your History, and that our plains, our lakes, our forests, and our 
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loftiest mountains have not an inhabitant who does not admire your work and 
put up prayers for your prosperity.” A folding plate presents at a view the 
great church, the temple of the sun, the palace of the roytulct, and a passage 
between Andes from the Province of “Bemarin” to the Kingdom of Apalache! 
The sensitive-plant, compared with other objects, has the size of a sun-flower, 
and bears the same appearance. 

In the last edition is an original treatise on the state of the English settle- 
ments in North America, which the readers of colonial history may find it 
profitable to examine. 

At the end of the volume is a vocabulary of the Caribe language, which is 
stated to have been gotten from Fr. Raymond (Breton); and so much is probably 
correct. His dictionary was not printed until the year 1666. 

The Listory of the Caribhy-Islands, by John Davies, printed at London in 
. the year 1666, is a translation of the first edition, and contains the vocabulary in 


English and Caribe. 


(Y) Tocobaga is not mentioned in any of the known narratives of the expe- 
dition of Soto. The name is on early maps; the southern limit of the province 
resting on the Sawane River, and the western on the Gulf. The Bay of Espiritu 
Santo was supposed to be in the same latitude, and is sometimes placed at the 
mouth of the river. In the account Barcta gives of the visit made to Tocobaga 
by Mendez, in the year 1567, from Calos, at the time he enforced peace between 
the kings of these territories, the distance is stated at fifty leagues, which usually 
represents about so many miles. The town was at the entrance of a river, twenty 
leagues from the coast, on an arm of the sea.* he ships of the admiral were 
piloted up to it in the night time by an Indian of Calos. This bay should be 
what is now called Charlotte Harbor. 

The words fo-co-ba @ chi-li are Chahta, and signify, in their suecession, 


“gourd place bringing forth,” or Country-where-gourds-are-produced. 


OY) The Mississippi, the Coosa, the Sawane, and an imaginary stream flowing 
into Espiritu Santo Bay, form but one river in the mind of Fontaneda. He has 
just spoken of a country about which the soldiers of Soto on their arrival in 
New-Spain gave such pleasing accounts, that, some time afterwards, when the 


Vice-Roy Don Luis Velasco was ordered by the King to conquer and colonize 


* A stream, “ Finmen Pacis,” is represented on the map of Lr Moyne that well 
answers for this river, which possibly may have been so called at that time. Have we in 
the name the original of ‘Peas Creek?” 
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Florida in anticipation of a movement of the like nature by the government of 
France, he sent an army thither, in the year 1559, the most formidable by far of 
any that up to that time had sailed to the south-eastern shores of North America. 
The number of troops is stated to have been fifteen hundred—six companies of 
infantry and as many of cavalry. Six captains and others, who had been in the 
country as soldiers, or cast there by casualties, returned in that expedition from 
Mexico and Vera Cruz to Achusi and Coosa. 

The Indian killed was a chief of Agacaleyquen, according to Garcilaso. 

The place of the death of the invader, it is hardly necessary to say, was by 
the Mississippi River, where his followers were driven—observes one in whose 
veins flowed with equal pride the blood of Goth and Inca—to a burial like that 
performed by their ancestors in another hemisphere six-and-thirty ages before for 
Alaric. 


() A place with a similar name visited by Mendez in exploring the San 
Mateo, now Saint John’s River, was much too distant to fall within the dominions 
of Calos. ‘It stood on the eastern bank, twelve leagues from Saint Augustine, 
~and seven leagues from a position, I understand to be meant, nearly opposite to 
the mouth of the Oklawaha River.* Reducing each quantity two fifths, the 
nearer points meet not far from Palatka.t In this manner we may ascertain 
with some exactness the site of Calabay. Again: the distance from the mouth 
of the Oklawaha to that of the San Mateo, is stated at fifty leagues, when by 
the winding of the river, it can now be seen by map to be about ninety or a 
hundred miles. This difference further shows the rule to be a proper one for the 
estimate. 

Tn the year 1566, the Chief Calabay rebelled against Utina, and was in close 
friendship with Saturiona. 

I once asked DPitchlynn the meaning of a certain ancient name of the Saint 
Jolin’s River. Having corrected my pronunciation of it to Zl-la-ka, he answered 


me slowly: “It hath its own way, is alone and contrary to every other.” 


) The name is on many of the ancient maps: the place was probably not 
distant from Cape Romano, called on the map in HERRERA, Pta de muspa.. The 

* OW la-wa-ha is Chahta, and means “waters many.” 

~ From Waok-ok pa-lat-ka, “Cow swimming ;” a place at which cattle a few years 
avo were driven across the river. Another modern name of the same character, Picolata, 
supposed to mean “canoe erossing,” ean also be nearly made out from the Maskoki by 


the translation, pith-lo te-ka, 
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promontory extending thence northward to the River Kalusa is marked on some 


Spanish charts La Muspa. 


) Unless this be intended for Tequesta, which was also the name of a 
district and of a cacique, it is not in this list of towns. Calos, the town in which 
the king resided, appears likewise to be omitted. The chiefs of Florida took 
their title, or public name, from the place or territory they governed; and I 
suggest that these towns, at least to the Spaniards, were known by the names 
applicable to their chiefs. Could we rely on this, we should probably find 


Tampa, “a large town,” the first spoken of, to be the same as Calos. 


(44) T consider that he has now given the names of the towns on the circum- 
' ference of Calos by the sea; that he proceeds next to speak of such as are in 
the interior; and afterwards of those on the Martires, a portion, it must be 
remembered he considers them, of the Yucayos. 

My monitors say, that all these words are eminently Chahta in their sounds, 
but that sometimes they are too imperfectly preserved to be understood, or that 


their sense can be detected only in part. 


(8B) The first town may have been on the key known to the Spaniards by 
the Indian name J/atacombe,* of which the inhabitants were Catholics in the 
year 1697; and the other on Matanzas, the islet we call Indian Key. There are 
marks, however, on many others of the Martires, showing that they have been 
occupied; but of any thing more of them it may be ever vain to inquire. The 
remains of stone hovels a few years back. on Cayo Hueso (Key-West) and Cuzyo 
Vacas, marked the latest residences of the “Caloosas,” before they were finally 
driven from Florida by the Maskokalkis, in the year 1765, wlien they went to 
Havana.—Barcra, Apsir, RoMANs. 

In Charlotte Harbor, and along the coast until getting below the mouth of 
the Kalusa-hatche, are many fertile islands of wild beauty that were once numer- 
ously inhabited by Indians. Among the names of them are three at least of the 
olden time, Muspa, Toampe, and Calos.-—WILLIAMS. 


(CO The object of Melendez had been to bring about a marriage between 


Don Pedro, the heir, and Dofia Antonia, the sister of Calos. He liad taken the 


* There is a possibility that this name may be a corruption, made by the Indians, of 
the Spanish words mata hombre, “kill man,” which would be near the translation of the 
original name Cuchiyaza, according to the meaning ascribed to it by Fontaneda, but which 


nawe has, perhaps, changed place in the text with Guarungunee. See the note at page 12. 
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greatest pains to Christianize and bring them to the Spanish interest. The fierce 
brother scoffed at the religious ceremonies, and was ever intent on military 
enterprise and bloodshed. It is remarkable that Barcra, who states this policy 
of the Adelantado, has made no record of the death of the chief, nor hinted a 
reason for the mission. He is represented, in the year 1566, to be a man of 
about five and twenty years of age, and of good physical proportions. When 


Ponz de Leon visited the country, in the year 1512, its chief bore the same name. 


(PP) The position of Yeaga may be found on a Spanish map in the atlas of 
Tos. JEFFERYS, published at London in 1768; that of Ais is readily ascertained 
from accounts written in different ages, ROMANS stating it with positiveness and 


precision, and giving to the word the meaning of “deer,” 


nearly that of the 
Chahta iss’; for the Spaniards also spelled the name Js. 
A Quaker of Pennsylvania, JONATHAN DICKENSON, who was wrecked with 
his family at the entrance of “Toe” (Jeaga), in the year 1696, and was also at 
that of Ais, which he writes “Jece,” has given among the recitals of suflering 
vivid pictures of the barbarism and terrific character of the natives of those parts. 
“About the Eighth or Ninth hour, came two /ndian Men (being naked, except 
a small piece of plaited Work of Straws, which just hid their private Parts, and 
fastened behind like a Horse-T'ail, in likeness made of a sort of Silk Grass) from 
the Southward, running fiercely and foaming at the Mouth, having no Weapons 
but their Knives, * * *: Their Countenance was very furious and bloody: They 
had their Hair tied in a Roll behind, in which stuck two Bones, Shaped one like 
a Broad Arrow, the other a Spear Head; * * *: And whilst these stood with a 
wild, furious Countenance, looking upon us; I thought with myself to give them 
some Tobacco and Pipes, which they greedily snatched from me, and making a 
snufling Noise, like a wild Beast, turned their backs upon us, and run away. 
“Some raw Deer-Skins were brought in, and given to my Wife, and Negro- 
Woman; and to us Men, such as the Jndiuns wear, being a piece of Plaitwork of 
Straws, wrought of divers Colours, and of a triangular Figure, with a Belt of 
four Fingers broad of the same, wrought together, which gocth about the Waste; 
and the Angle of the other having a thong to it, coming between the Legs, and 
strings to the end of the Belt; all three mecting together, and fastened behind 
with a Z/orse-tail, or a Bunch of Silk-grass exactly resembling it, of a Flaxen 
Color, this being all the Apparel or Covering that the Men wear; and thus they 
Clothed us.” 
“Jeaga” may be the Chahta word hy-a-ha, meaning “back (open) country.” 
It has undergone many changes through Jega, Goga, and others, to Ifobe and 


s 9 bey, 4 40 = ~ . . al be} ts . f 
Jove, which survives in Jupiter, the name of an inlet. Ais was farther north, 
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and on Indian River. The first letter of the name I believe is from the Spanish 
la, in the same way that I have suspected, erroneously it appears, Apelache to 
be made from it and Palache, which is once so spelled in the Naufragios of 
ALVAR NUNEZ and once in the Relagam Verdadeira, both printed near the middle 
of the sixteenth century. ‘“ Nickaleer,” the only Indian word that occurs in the 
Telation of Dickenson, was one frequently repeated to the unfortunate strangers 
by the savages, sometimes with menaces, and was understood as asking them if 
they were Englishmen. L-ka-ler I find in the Le-na-pe (Delaware) language, and 
signifies “go away,” a meaning more applicable than the other to the occasions 


and manner in which it was used. 


(FB) The Chelakis, according to ADAIR, distinguished the two parts of their 
territory by the low country and the mountains, which they termed Ofali (the 
equivalent of what he writes “Ottare,” for there is really no rin the Janguage), 
and this may be the Otapali of the text. The region was about the head 
branches of the Tennessee River. 

But Fontaneda says, a little way back, that, according to what the Indians 
state, sixty leagues from Santa Elena towards the north are regions of gold and 
copper; and that along the shores of a river and of lakes are towns, among which 
are Otapali and Olagatano. If we could be allowed to suspect that his informants 
stated so many sleeps, and to calculate the travel in going thither at about thirty 
miles the day, we should clearly have to understand the Ontandgon River of the 
Ochipeways to be meant, and Lake Superior, into which it flows, as among the 
lakes. ‘The region in which they are must have been one of fame, supplying, as 
it did, the inhabitants of half the northern continent with copper, their most 
precious commodity for many ages, which they shaped into ornaments and 
weapons. Cabeza de Vaca and his companions, in their travel from the Tom- 
bigby* to the Tennessee River, in the year 1536, received a bell of that metal 
from the Indians; aud asking them whence it came, they were told from the 


north, and that copper was abundant where it was got. * * * # 


* From itz, “wood,” ombe, “box,” tk'-bi, “make;” a modern name, according to 
Pitchlynn, who received an explanation of its origin from his father, a Scotchinan, who 
married among the Chahtas and-remained with them to the time of his death, a period of 
near three quarters of a century. A Frenchman, it seems, once came and settled on the 
river; and, because of his occupation, the Indians called him Z-tom-btk'-be, ‘ trouk- 
maker.” The name was afterwards applied by the Whites to the place at whieh he lived, 
and in time became extended to the stream. The natives who dwelt by its waters had 


known it only by the familiar name //ucha, “the river.” 
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From what is said further on, the Caiiegacola were subject to Tocobaga, and 
lived somewhere between Lake Orange and the Sawane; for I think the belief of 
Fontaneda constantly is, that Espiritu Santo Bay is the outlet to that river, if 
indeed he does not confound it with that of Tocobaga, as he never once speaks 


of the existence of more than one bay on the coast. 


€®) “Yehcahuipiles;” a cuirass of cotton the thickness of the finger, anciently 
used by the Mexicans.—Monarchia Indiana. It is “icheauipill” in the Vocabulario 


en lengua Castellana y Mexicana by MOLINA. Mexico: 1671. 


(G@) This disaster is no doubt that placed by Barcta in the year 1553. The 
number of wrecks is not stated: a small ship made her way back to Vera Cruz, 
and three or four vessels arrived in Spain. The number of persons on board 
was more than a thousand; priests, “soldiers, passengers, merchants, women, and 
children.” Three hundred landed in safety; but nearly all lost their lives, many 
by the Indians, others by privations and hardships to which they were exposed 
in attempting to reach Mexico. 

In the year 1564, Pedro Menendez Avilés asked permission of the King to 
seek his only son; and soon after was appointed to the adelantamiento of Florida. 
He sailed the next year; and having broken up the French settlement of Fort 
Caroline on the Saint John’s River, he went in search of Don Juan at the Bay of 
Carlos, and found that he was no longer living. It was probably at this time, in 
the year 1566, that Fontaneda was relieved from captivity. 

The transport spoken of a moment before, appears to have belonged to the 
same fleet; but, according to ToRQUEMADA, escaped destruction. “In the year 
1553, the flota that went from this country (New Spain) to the kingdom of Castile 
was cast away on the coast of Florida, and many persons were lost, with a large 
amount of riches; although the vessels of the Corsican Farfan and Jauregui 
escaped with those of others of light burthen. The Indians killed some friars: 
among them were Juan Mendez, a famous preacher, and Diego de la Cruz, Pro- 
curador of the Province, both Dominicans; also other persons of distinction and 
importance. ‘They likewise killed Doiia Catalina, widow of Juan Ponce de Leon, 
an encomendero of the town of Tecama, who was going to Spain, expelled for the 
murder of her husband. We-was killed, it is said, by Bernardino de Bocanegra, 
a well known personage of this city (Mexico), one in the highest esteem and 
consideration: .. . but it is certain that, as God is witness and judge of all 
things (as he has spoken by his Prophet), he saw what man was ignorant of; 
and, thundering his process from his Divine Consistory, 


gave sentence as Judge, 


that she should die by the hand of the homicides of Florida, and that he should 
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suffer amidst the tumults of this city, although peradventure he was guiltless 


here.” —onarchia Indiana: 1* P., L. 5. 


(mM) Mayarqua, says LAUDONSIARE, is about eighty leagues from Fort Caro- 
line by the River May. Le Moyne in his map places Mayarca on the peninsula 
formed by the lakes now called Dunn and George, and the Saint John’s River. 
The French in their visits to Olata Ouae Utina sailed to Mayaca, and thence 
rowed to the dwelling of the Paracoussi, or marched thither, a distance of six 
leagues. Here we probably identify the principal body of water in the neighbor- 


hood with the Lake Mayaco or Macaco of some of the old writers. 


a0) This was the scene of Mendez’s presence and exertions in the year 1566. 
He attempted to establish a post on the Atlantic coast as far north as the Chesa- 
peake, then called the Bay of Santa Maria, and detached a captain with a cominand 
of forty men for that service. On the way two friars, whose energies had been 
softened by the luxuries of Peru, sought to convince the soldiers that the country 
to which they were going was one where it was impossible to live; and as it 
required no Jong sermon to satisfy them of finding hardships there, they took the 
vessels directly to Spain, whither they afterwards pretended they had been driven 
by storms from their destination——-Barcta. Stracuy’s Virginia; written in the 
year 1612. MS. 


3) The River of Santa Elena was come upon in the year 1520 by two cara- 
vels from Espaiiola in pursuit of slaves. The Jordan, if then known, was not so 
called until the year 1526, at the time that Lucas Vasquez de Ayllon led an 
expedition thither in person, when it took the name of his flag-ship which was 
lost at the entrance. Me had left Puerto de Plata in the middle of July with six 
vessels, 500 men, and 80 or 90 horses, taking a direct course to the River Jordan. 
After remaining there some days, the people became dissatisfied with the country; 
and the Indians of the former voyage, who had been educated that they might 
show them the riches of that region, having abandoned them, it was agreed to 
proceed to the coast westwardly and plant the colony. They sailed along a level 
shore to the mouth of a great river with a powerful current called Gualdape. It 
was less than forty miles to the south of the River Jordan; the country about it 


was flat and low, and the neighboring ground miry.* The camp was made on 


* The same authority says, however, that the entrance to the river was in latitude 
33°, and so shoal that the ships could not have cone in had the tide not been rising; that 
the entrance they left was in 33° 40’, and the distance from one to the other was forty 


or forty-five leagues. 
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the bank, and a settlement directly begun by the building of houses, probably 
the first put up by Europeans on the Atlantic coast of North America, and, so 
far as yet appears, on the southern shores of the United States. On the 15th of 
October the Adelantado after a short illness died: sickness and insubordination 
followed in the army: the greater number of those that died, perished by disease, 
and through the insufficiency of clothing and food; others, straying from the camp, 
fell by the hands of the natives. Not over one hundred and fifty lived to return. 
Oviepo remarks, that this River and Province of “Guadalupe” are not named 
on the charts, not even traced; but that they exist, he says, there can be no 
doubt, from the many who to their misfortune have seen them, some of whom, 
persons of note, his fellow-citizens in Santo Domingo, are still living. As the 
Spanish writers have not so described these streams, or stated the position of the 
mouths, that we may now identify them or form any safe conjectures thereon, I 
have sought the information in foreign and later authorities. 

The French in the year 1562, under Jean Ribault, settled on the Port Royal, 
and gave it that name for the size and beauty of the stream; the arm towards 
the north running up into the land as far as the River Jordan, according to the 
opinion of LAUPONNIERE, and what was known and understood afterwards, as he 
states, by some of the company who remained in the country.—BasANIER, 

An English captain, in 1663, visited both rivers, and found the Jordan to be 
in Jatitude 32° 30’, four leagues or thereabout north-east from the Port Royal, 
which, he says, “by the Spaniards is called St. Ellens.” The time at which this 
voyage was made, the correct descriptions of the bays and rivers that exist in 
nearly corresponding latitudes, with the finding of people by him in the country 
from Saint Augustine, also some countrymen of his on the rivers who had been 
among both the natives and Spaniards, are circumstances that entitle these state- 
ments to respect.—/elation of WILLIAM HILTON; reprinted among Force's [Tis- 
torical Tracts. 

Supposing, then, these names to be restored to their proper objects, if 
we follow the course of Mendez in sailing northward along the coast, in the 
year 1566, as related in Baxcia, we shall look for the country of Gualé to the 
south of those rivers. he IJsland of that name is spoken of as on the sea, and 
as being four or five leagues in extent. The Indians passed from it to Santa 
Elena inland, by water, in two or three days; and the Adelantado in going from 
one to the other, outside the land, left his pinnace and sailéd on shipboard. he 
French who had been Jeft at Port Royal by Jean Ribault in 1562, coming to 
great want for food, heard of two chiefs to the south who might relieve their 
necessities. They found the distance thither five and twenty leagues along the 


coast; and they afterwards made the passage by going inland until coming at 
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the end of ten leagues to a fair and great river, thence behind islands to the 
residence of Ouadé, taking advantage of the tides and without exposure to the 
sea. The sound of this name with the difference of the letter @ is rendered in 
the Spanish Gualé. The islands in my view most suited to these circumstances 
of position, and some favorable to Judian residence, are Saint Catharine’s, about 
thirty miles from the Port Royal and Assabaw, some miles nearer. This name 
may be the same as Assapo, once a native town on the Gualé*. The river 
described on the way thither is clearly the River Belle d@ veoir, the last discovered 
by Jean Ribault in coming from the south along the coast before entering the 
Port Royal, and was afterwards the Sabina of the Spaniards; and then the 
Savannah of our times. 

In the summer of 1540, thirteen years after the expedition of Ayllén had 
retired, the army of Soto came to the banks of the Savannah River from the 
south, and crossed over to the town of Cofitachequi. In unrolling there the 
bodies of some dead that had been preserved, the Spaniards discovered rosaries 
of glass beads upon them with crosses, and found hatchets, such as they recog- 
nised to be of the make of Vizcaya; whence they saw that they had probably 
come within the concession made to Aylion. According to what was stated 
there, he died at the entrance distant two days’ journey, where the army was 
broken up by dissension and wasted by disease, in the manner that Ovirbo and 
the author of the /’elacam concur in stating, 

The large town, Talimeco, was near Cofitachequi;t and that may be the 
Tolomato in the Province of Gualé where the Vicar Padre de Corpa resided in 
the year 1597, when murdered by the Indians of his Doetrina, as related by 
TORQUEMADA, of which occurrence BARCIA gives the date. 

(KK) Melendez had heard from the Indians that this river came out of a lake 
some thirty leagues wide, called Maimi, which, collecting the water of many 
streams flowing from the mountains of Apalache, discharged them in part south- 
wardly by two opposite branches into the Gulf and sea; but, until examination 
showed the contrary, the Adelantado appears to have been more of the opinion 
that the River San Mateo ran an eastwardly course and took its rise in New 

* Osapa means “field,” and Aoe (a) wc “panther (where) died;” both in Chahta. 

f+ Ta-li Min-ko, “ Rock Chief” is Chahta. The structure of the other name will be 
found, on examination, to be like Zo-co-ba a chi-li (explained in the note V), and the 
words probably to have been ko-fi a chi-li, which signify, ‘The place where partridyes 
lay.” It is from this Cofitachequi that Rocnrrort gets the naine for the uation which 
he brings upon the ‘ Apalachites.” He seems to have picked it up in reading the /Mstorta 
de Soto by the Inca. 
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Spain. (Barcra.) Ribault had not so well understood the natives. “As we now 
demanded of them concerning y® land called Seuola, whereof some haue written 
not to bee farre from thence, and to bee situate within the lande, and toward the 
Sea called the South Sea. They shewed vs by signes that which we vnderstood 
well enough, that they might goe thither with their Boates (by rivers) in twentie 
days.” (Diseoverie of Flerida, by JouN RiBautt.) The Indians probably only 
intended to be understood as saying, that persons could ascend the river in that 
time in canoes, and, by way of the Cacima Lake and the Everglades, go down 
the Caloosa-hitche to the Gulf of Mexico. 


(1) The name of a chief under Satouriona, and also of the river north of 
the Saint John’s, now known as the Nassau, which by the French was called the 
Seine. When the strangers built Fort Caroline, the village of the “ paracoussi” 


was ucar it; but he subsequently rermoved some twenty or five-and-twenty 


leagues, in consequence of a strange accident—a large piece of peat bog kindled 
by lightning and consumed, which he supposed to be the work of artillery. It 
is observable that they mention no Indian name as that of the great river they 
were On. 

This is the “ Allimacany” of LAuDONNIERE, and the “ Hallimacany” of 
Goraur. It can well be the word ali-mam-ma-han-ue, which means “ stupen- 


’ one of the few instances among many Indian words, and some sentences, 


dous ;’ 
to be found in the memoirs belonging to the history of Florida of the first half 
of the sixteenth century, that appear to have a significance in the Shawanoe 
tongue. The absence of more, may not be owing altogether to the imperfect 
manner in which the sounds are probably conveyed, but in some degree to 
changes which the speech itself in a long interval has undergone; for individuals 
of the nation say, that the language is not even at present what it was among 


“ \ocogo,” 


the old people whe have lived within their memory. Another word is 
the name of a chief who lived, in the year 1539, near the western coast, first 
noticed by Schooleraft to be like mhno-tha, “little bear,” and which, also, if not 
the name of the same person, at least resembles that of another chief, “ Moquoso,” 
who lived on the eastern coast, mentioned subsequently by the French, a quarter 
of a century after the landing of Soto; and A7v-s/-ma, meaning “insult” (by word), 
is the name of a lake, which, although perhaps equally ancient with the other, 
has not been so long recorded. 

According to the account of Joun Jounston, Agent of Indian Affairs, which 
he gave in the year 1319, the Shawanoes had been established about sixty-five 
years in Ohio, having come there from Florida, and the adjacent country. They 


formerly resided on the “Suwaney” river, near the sea, where Black-Hoof, a chief, 
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then eighty-five years old, was born, who remembered to have bathed in the salt- 
water when a youth. He thinks that the stream was doubtless named from the 
nation, “Shawanoe,” which I write from the lips of the natives Sa-wan-wa hi, the 
last word denoting “ people.” 

I spoke of this portion of history to a delegation of Shawnees at Washington, 
in the spring of 1854; and three of them, who had known the chief, and often 
heard him speak of the incidents, agreed in relating the following particulars: 

When Black-Hoof was a boy, the people in their wandering came to a river, 
at a place that had the appearance of having once been a settlement. A woman 
with them, blind with age, said that this should be their ancient seat; and, if it 
were so, near the bank, at a point she described, there was a spring of water. It 
was found; and close by, where she directed them to dig, they found a jar, in 
which was a piece of a sea-conch, that had been fashioned to wear as an ornament 
for the neck. She said, that when she was a little girl, and the nation was about 
to move away from there, the young people were called together to sce those 
things buried, that afterwards, should they ever return, they might make sure of 
the spot of their old residence. They were told that they had left that place 
before; and once when they came back the trees had grown up on it to be large; 
that they had left it again, at another time, and at their return the trees were 
only small. She told them, moreover, that the hillocks they saw were of no- 
thing but ashes, which the people had been accustomed to throw together from 
their fires; and on examination her statement was found to be correct. 

Black-loof, Aa-te We-ku-sa, had the shell gorget, which my informants had 
all seen, and in his lifetime gave it toa Seneca brave. ‘ White-Pole,” We-pal 
Ku-ne-ta, who died in Ohio, they said was also present, when the nation crossed 
the Sa-wan’wa Thi-pi. 

Of another branch of this people ConraD WEISER, “one very well skill'd tn 
Indian Affuirs,” who was naturalized by one of the chiefs of the confederated 
nations bordering upon Pennsylvania and New-York, wrote: 

“Shawanese are Bretheren to the Six Nations, but are not tr the Confederacy : 
Their coming from the Spanish Dominions ts remembered by many now Ueing.® The 
‘Vive Nations gave them \ands on the West Branch of Susquehanna, and thereror 
claim a Superiority over them, for which the Shawanese mortally hute then. The 
greatest Part of ’em,a few years ago, went to settle on the River Ohio, which is ua 
Branch of the Mississippi, and heads with the West Branch of Susquehanna, Or 
tribe of them has quite gone down to New Spain; there are a few byt still at W yo- 


mick on the North Branch of Susquehanna, and others have a large Town on an 


* This was in the year 1744. ‘ 
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Tslund in the West Brench, about 50 Miles above the Yorks. They are the most rest- 
less and mischievous of all the Indians.” —American Journal and L[listorical Chronicle. 
Boston: printed in 1743, ’4, ’d, "6. 

QM) Saravay is written “Calany” by LAupONNIERE, “Calabay” by Barcra, 
and “Calanay” on the map of Lm Moyne, where the town is placed on the eastern 
side of the Saint John’s River. It must not be confounded with “Sarauahi,” 
which stood on a stream flowing in on the northern shore of the river opposite to 
Fort Caroline, from which it was distant one league and a half. Molloua stood 

leagues above the fort, and is probably the same as Maloua, placed by 
Le Moyne on the right or southern bank. 

(NX) The Council of the Indias in the year 1565, responding to a line of 
inquiry from the King respecting his rights to Florida, wherein the French had 
then lately erected a fort, said: “Since the year 1010, at different times, flotas 
and vessels have gone from these kingdoms to occupy Florida, in the name of 
Your Majesty, and have remained there many years on their discoveries.” —1LN. 

This passage is from a celebrated work still in manuscript: “'The rumour 
perhaps of this discovery at this time, in the beginning of the year 1511, must 
have excited Juan Ponce de Leon, several times mentioned, and who we before 
stated in the Second Book had been the first to disquiet and tyrannize over the 
native inhabitants of the Island of San Juan...” El Tercero Libro de la General 
Historia de las Indias... por.. el Obispo qe. fue de Chiapa. But Las Casas, 
although a resident of Hspaiiola, whence the vessels of which he speaks as 
having made the discovery of Florida had sailed, has grossly erred in connecting 
that event with the early voyage thither under the encouragement of Ayllén, 
and mingles the incidents of the one with those of the other, which he takes from 
PETER MAartyr.—De Rebus Oceanicis et Novo Orbe: Dec. VII, Cap. IL. 

Later writers, of different periods, without referring to the above authorities, 
alike assert the discovery of Florida to have been made in the same year. A 
Procurador General de Jidias, who wrote in 1690 on the subject of the ecclesias- 
tical affairs of this Province, has relied for the date of the discovery on the 
Historia de la Provincia de Chyapa y Guatemala... by Fr. ANTONIO DE REMESAL, 
printed at Madrid in 1619, and of Fr. Augustin Davina Papiuna, Jistoria de la 
“Fundacion y diseurso de la Provincia de Santiago de Megico .. . Bruselas MDCXXX, 
in the fifty-cighth chapter of which is the passage: “From the year 1510, in which 
the land of Florida was discovered...” T have examined the Monarchia Iidiana, 
which he consulted, but have found no additional support for this date from 
TorquEemMApDA. He, the Friar Francisco pe AYETA, is the writer of a work, 


says BerisTaty, without title, place of publication, or date. I believe it to be 
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THE TRANSDATOR. 49 


a book of great rarity. The copy in my possession, the gift of a distinguished 
-antiquary of the State of Durango, belonged to the convent of Queretaro, of which 
it bears the brand, and has the superscription in antique letter: la Verdad De- 
Jendida. 

The words in Herrera, nicely regarded, may be found not altogether irre- 


“cl 


concilable with the authorities: and as there was news (nueva) that lands 


were to be found to the north, Ponz determined to go on discoveries in that 
direction.”—Dee. I, Lib. LX, Cap. X. 

A map in the Geography of PTOLEMEUS, printed at Venice in the year 1513, 
shows the discoveries of the northern shores on the Gulf of Mexico, and on the 
coast of America north and west of it, to have been made at an earlier time than 
that of the visit of Ponz de Leon to Florida in the year 1512. Jt is the evidence 
of a long voyage prosecuted with unremitting search, the object of which we 
may readily conjecture was clandestine and the memorials of it suppressed. A 
passage in MARTYR, respecting the course of Sebastian Cabot, with whom he 
was on friendly and intimate terms, is remarkable in this connection. I think it 
may be read in this sense.. He sailed from high northern latitudes along the 
eastern shore of America, until he came under the parallel of the Straits cf Her- 
cules (off Cape Hutteras), thence, coasting still, he went so far westwardly that 
Cuba (in turning the Cape of Florida) came to be on his left, while he was with it 
under the same degree of longitude; and in continuing to coast this great land, 
he found the course of the waters gently with him. De Orle Novo: Dee. I, 
Cap. J. The voyage and the map, however, I am unable to reconcile in some 


important particulars. 


(0°) They are said by ALCEDO to be the reef of rocks on the northern side 
of Cuba, near the reef of Santa Isabel, the position of which he does not state; and 
La Torr, in his map, constructed to show the ancient geography of the greater 
Antilles, marks the Banco de los Roques with that name; but neither has indieated 
an authority. In this “Placel” is the Cayo de Sal; latitude 23° 42’ North, longa 
tude 74° 3’ West from Cadiz. I have more confidence in the position of the 
Organos, “a ranke of high and low hilles with many sharpe heads ike unto 
Organ pipes ...,” to be learned from Z'he 2 ruttier for the West Indies in Wakinyt, 
According to it they lie off the northern coast of Cuba, before the Rio de Pucreos; 
which is in a line nearly south of the Tortugas, and about 50’ to the westward of 


Havana, 


~D ’ . . . . } . ‘ } 
("?) The bison appears to have ranged in considerable numbers throwuch 


Middle Florida a hundred and fifty years ago. It was considered in 1715, that 
Ww 


ob i li te 


Luduiveuiielly a tottio ad? fiiaeedai ‘ot 
iiyulva tt RP et?! ania 7a Poets pk id Hapoulo 


Lut anit, (wie) Raney ane Lint: = duit f 
jot ab obdtnged ly ate oy wt Aowiterotob: sarge eign 
ee 

htt tog, olin’ osing yy aa hada 2 LA SMA IVE | tos 
el) wer batty Ga oth to cree alt str ecsieula path 
“yy tad oe 9 on te hate ties 
ashi iter wl tat ut 
rd sotalol wd wjva wrfl loans 
fo age aide If 4o soe hte 
al anole bee gout auirslinzoto" fier ite 
at Audit I rIpHNETAAD ella wt ree uf eu 


Te Pee watt Hike, his ot ee a ai’ 

Died Si mE mil dG. «V4 sgh fi rit - 

TEL contd a cf. oh Ay nal iidia seacrerg, shit “olla 
oftuns net od olan te cd, ovewol aaa oth I 


fi tale Wat RoOB ail sah lo sada en ret ak seed § 
oie il a mee” fi 


Gone git 


piety Babe deoyede yeTyong sunipna only: 
teal tyltive dpe) pam tuid: tae 

dichol, Lin 8k Sue ahanatial 88a A ph [ 
wets oy ifondiaery ods at soniahBiros SIGHT vit wt — 
chin oat aby ony ihe. Yount, ahh? aulitd yeot ae on 
ofthat TE od 2 ak bond ay ai eine aif ome 
sean strqatl vl Sasttded edu D-to Jenps it bso sald 

hh p tiie tats W wily om "aucun forma: ; 


* 
Wc 


ai 


yi bine ale p 


50 NOTES BY THE TRANSLATOR. 


the Spanish garrison at Fort San Marcos, on a failure of stores, might subsist on 


the meat of the buflalo.—Bancra. 


QQ }rom this Chahta word, and ok/a, comes Apelachicola, now the name of 
a river, which means “aiding people.” It is curious to observe, that a little after 
Mr. GALLATIN speaks of his want of success in finding the meaning of this name, 
he should be writing apela, “help,” without discovering it to be the principal 
element, and that he further translated a apela as “they help each other,” and 
correctly explained it as having the signification “alhies.”"—TZransactions of the Am. 
Antiquarian Society, Vol. I. 1836. 


®™ A people once living on the margin of Espiritu Santo Bay, whose 
territory I venture to mark, after an attentive examination and comparison of 
the original accounts of Soto’s expedition. With a little more labor, and 
having only correctness in view, I have written out from them a narrative of the 
approach of his ships to the coast, of the landing of the army, its encampment, 
and subsequent march into the interior of the Peninsula, in such manner as will 
enable the reader to form some opinion of the comparative value of each writer, 
and the probable amount of credit due to every statement; so that if the points 
of action laid down be not satisfactory, he may seek others more suitable to the 
circumstances related than those I have been able to discover at Tampa Bay. 
This I propose to throw into sections, and append with a map for general illus- 
tration; still however premising, that could I utterly disregard the authority of 
old maps, and an opinion sanctioned by a long succession of writers, I should 
judge from these records the landing-place of Soto to be far southward of Tampa; 
and, J may also add, that, for several reasons, I am inclined to consider the Bay 
of Calos, or Juan Ponz de Leon, to have anciently been that corner of sea lying 
between Cape Romano and a point of land to the south-eastward of it on the 
main. 


SS) The ignorance of Wontaneda in matters concerning the geography of the 
‘northern shores of the Peninsula on the Gulf, shows him not to have travelled 
into those parts. The Aite of which he speaks is not likely to have been remote 


from the dwelliug-place of his Indian master, 
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HS Pol Ra. SAWN TO. BAY. 


IN lieu of names, 7? is placed for Rangel, the authority cited by Oviedo, S for Soto, 
F for Alvaro Fernandez, whom I believe to be the author of the Releram Verdadeira, 
G for Garcilaso, and # for Biedma. 


I. 


LANDING OF SOTO. 


On the arrival of the fleet at Havana from Spain, Juan de Afiasco 
was directed to get information of the country proposed to be sub- 
jugated. Ile was absent three months, running the coast on cither 
hand, and returned. The Adelantado again sent him to find a port 
where the ships might enter with safety, and he was gone other three 
months on discoveries. From each trip the Contador brought back 
two Indians whom he had made captives in Florida (G),* that they 
might serve the army there as guides and, in a short time, as inter- 
preters (J*). 

On Sunday, the 18th day of May,t in the year 1539, ILernando de 
Soto, invited by favorable winds, left the harbor of Havana (S Pt J° CG) 
and sailed to the north (#2). Tis armada consisted of two brigantines, 
two caravels, and five ships (2? 1°); his foree, of five hundred and 


seventy men (J?)$ and two hundred and twenty-three horses (BP 1).§ 


* FERNANDEZ appears to have erred in stating that Danhusco- made the recon- 
naissance, and that the number of Indians brought back was only two. 20. GARcILAso 
aloue says that Atiasco went twice to the coast. 

tit2th of, May.) Go 

t Six hundred men were enrolled in San Lucar who went with Soto into Florida. 2° 
We put on shore six hundred and twenty men. 3. 

§ There went from Tlavana two hundred and forty-three horses, of which number 


nineteen or twenty died at sea CR); two hundred and thirteen horses. 7. Gancibaso 
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HSPIRIT USA ND OF BAY. 


On Sunday, the 25th* of the month, which was the day of the 
festival of Espiritu Santo, the coast of Florida was in sight, and the 
vessels were brought to anchor (S J? J’) in four fathoms or less of water, 
two leaguest from the shore (Zt). These objects on the sea were 
soon descried by the inhabitants, and smokes along the Jand made 
known to the more distant that something of unusual interest was at 
at hand (J°). The Governor went with the brigantines towards the 
shore (S 2), having with him Aiiasco, Martin the Chicf Pilot, and a few 
others, unarmed (2). The port was found four or five leagues further 
north, having a bay running up from it more than a dozen leagues (S). 
Before the Governor had fully accomphshed his purpose of examining 
the passage to an Indian town at the cape, night came on; and the 
wind being unfavorable for returning to the ships, the party landed, 


and found there a large house, some smaller houses, and indications of 


gives the following account of the number of the troops enrolled, and of the names 
and tonnage of the vessels, on leaving Spain. The Santa Ana, ‘‘a very handsome ship,” 


was afterwards added to the armament. He is the authority of Herrera. 


SHIPS. TONS. HORSES. 
Santa Amajaetiestionaent. & dirs 9180 
San Cristobal . . 800 . . . 60 
Magdalena s. eppees OOO aes ss 80 
Concepcion’, «= =: 00 . . «40 950 Officers and soldiers. 
Buena Portuna . 500 . . . | 12 Priests. 
San Jitanti, Se 8 Clergymen. 
Santa Barbara. 2. AT EEO. 4 Friars. 


San Anton 
1 Caravela 
2 Vergantines. 


Total 11 vessels. 330 horses. 974 men. 


He states the whole number of horses on the departure of the fleet from Havana to 
have been 350; but he does not mention how many of them were’ put on board of the 
Buena Fortuna, which was under the command of Vasconcelos, with whom were the 
knights of Portugal. At this time the army had increased to a thousand men; but was 
lessened afterwards by the return of Figueroa, who took with him “all the Spaniards, 


Indians, and Negroes he had brought in his retinue.’ 


SO Sbsty iG. + One league. #. Near the shore. S. 
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BSPLREEU SANTO BAY. 


aN 
Co 


many Inhabitants (J?). They learned afterwards that it was the town 
of Ogita (#2) or Ucita (7°). 

The danger of the Governor at this time was great, and not less 
the anxiety of those on board the ships, because of his defenceless 
condition ; for had he come to be in any extremity, they would have 
been unable to yield him assistance (12). | 

The next day, the brigantine with the Governor in returning 
to the ships, which may have been four or five leagues off, fell below, 
and was laboring ineffectually to gain them, when the caravel of 
Lieut. Gen. Figueroa went to its relief The Pilot’s brigantine being 
already placed as a signal to the fleet, this vessel was stationed on the 
opposite side of the channel, that the ships might pass between thei. 
The squadron having already begun to make sail, the Governor went 
off to conduct it in-over the shoals. Although the vessels proceeded 
slowly, casting the lead, two of them touched upon the bottom now 
and then; but as it was sandy, they received no damage and kept 
on (2). Thus sounding their way, they continued along, and anchored 
on the 30th (J? &),* because of shoals. Some soldicrs, who went 
to get water and grass for the horses (22), brought off green grapes, 
which gave promising indications of a favored land; for they resembled 
the fruit of Spain, and none on board had seen the like growing cither 
in Mexico or Peru(G). The shallowness of the bay not admitting 
the vessels with their burthens to go up to the town, they began to 
land the horses on the same day four leagues (2?) and a little over 
from Hirrihigua (G), the town of the chief Ucita,t that they might 
draw the less water. ‘This Indian was cacique of that country. It 
lics north of the Islands of Tortugas, which are at the entrance of the 
Bahama Chainel, and is ten leagues in a westwardly direction from 
the Bay of Juan Ponce (2). 

As soon as some horses were got on shore, the General 
Figueroa (J" R) with seven-cavaliers (J"), among whom were .Anasco 
and Osorio (J?), traversed the country (2?) half a league about (1°), 
and discovered ten warriorst reconnoitering (2), of whom they killed 


two (2? J"), and the Indians wounded two of their horses with arrows (Jt). 
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5+ POLL RL URS ANT O BAY. 


The rest of the natives escaped (R E°), because of the thickets and 
mire, and the weakness of the horses from their voyage. ‘The camp 
was made on the sea-side, close upon the bay which gocs up te the 
town (/*). As much time had already been spent, the Governor sent 
Figneroa in his stead with the brigantines, and a hundred foot sol- 
diers (J"), to take possession of the town (S 22);* and-afterwards, Arias 
returned thence, giving good account of the country, and stating, as 
the Governor had said before, that the Indians were gone (Ie). 

The next day, which was Sunday, the 31st of. May,t the army, 
being set in three divisions, began the march (J°),f guided by the 
Indians whom Afnasco had entrapped when sent by Soto to reconnoitre 
the coast (I? G). As the captives did not understand the Spaniards, or | 
led them falsely, the Governor went in advance with some cavaliers, 
who, having no experience as yet in the service, wasted the strength of 
their horses in coursing deer and in racing through water and bogs. 
After twelve leagues (22) of difficult travel (S), he came before the town, 
where there was a cove of such sort, that the Spaniards could not 
(readily) go round it. Being well tired, they slept there that night, in 
different places, without military order (#).§ The next day, the first 
of June, they arrived at the town, having compassed in the march 


great creeks which come out of the bay (J*). 


* FERNANDEZ says the Governor went; but RANGEL writes that he sent the General, 
and this the letter of Soro himself confirms. 

+ Ist of June. 2. 

¢ The army remained here eight or nine days. G. The landing, says GancILaso, 
was begun on the 2d day of June, when three hundred infantry were got on shore to 
attend the solemnity of taking possession of the country. After that was performed, 
they wandered along the beach without seeing any one, and slept that night on shore. 
At four o’elock in the morning, the Indians attacked them with such impetuous courage, 
that they were driven to the water’s edge; when, at the sound of alarm, Figueroa 
poured forth over the sides of the ships both infantry and cavalry to their rescue, with 
the same celerity as if they had been on land. his, and much else, are wholly incon- 
sistent with the circumstantial account of other narratives. 

§ Fernanpez states that the army left on the 31st, and arrived at the town on the 

Ist; Ranoet, that it left on the Ist, and reached this place the same day, but he says 
nothing of going afterwards to the town. According to Soro, they arrived on the 


evening of the day they set out, 
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ESPIRTTU SANTO BAY. 


or 
or 


The town was of seven or eight houses, made of timber and 
covered with palm leaves. The house of the cacique was near the 
shore, on a very high mount formed by hand for defence. In another 
part of the town was a temple (mezquita), on which was a wooden bird 
with gilded eyes. Here some pearls were found of small value, injured 
by fire. ‘These the natives highly prize, and pierce for beads, to hang 
upon the neck and wrists (J°). 

The Governor occupied the houses of the cacique; and Figuerea 
and Luis Moscoso lodged with him. In others, in the midst of the 
town, was quartered the Alcalde Mayor, Baltazar Gallegos. The rest 
of the houses and the temple were torn down, and every three or four 
men made a hut, wherein they dwelt. The neighboring ground was 
encumbered with thick shrubs and trees, which the Governor ordcred 
to be cleared for the distance of a cross-bow shot about the town, that 
the horses might charge over it, and the Christians have the advantage 
of the Indians should they be set upon at night. In the paths, and at 
proper points, sentinels of foot-soldiers were placed in couples, that 
watched by turns. The horsemen visited them, and were ready to give 
assistance should there be alarm (1°). 

On Wednesday, the 3d of June, possession was taken of the 
country, in the name of Charles the Fifth, according to the usage of 
the Spaniards. ‘The Governor then sent out a native, inviting the 
neighboring chiefs to make peace (2). At night, through the careless- 
ness of their keepers, two of the captives escaped (Jt J’).* 

‘The next day, Gallegos set out by order of the Governor with the 
remaining Jndian (2? G) in search of a Spaniard of whom they had 
heard since their landing as being among the inhabitants (BS), or to 
discover some people (1°), town, or hut before sunset (22). He took 
with him forty infantry and as many cavalry (S).f 

Captain Lobillo at the same time marched inland with fifty 
infantry, going through a country of ponds impassable to cavalry, end 
half a league on their way they broke upon some cabins. ‘Phe men 
plunged into a river near by, and four of the women only were taken. 


Upon this the Spaniards were so pressed by the discharge of the arrows 


* The two. + Forty horsemen and eighty footmen. #. Sixty lancers. @. 


yeah siting Wiw 
ae ere EOE eT GTANE Dp baadAT Kolesar 
con ib ater abever tre liner tales Laat) Leip BRE sees wer. 


she iad HT / ; arigin tae mele Niite Oya | Re Ae hein 


Of sell {| rit eet if EL PAIGE, ones 
ta \ esr wr cae i 
: iC) pret yu 1S, GUS ty) 4) omoud i 1 Dosiepi ga, weer 
od ; fut atordto. pf. eel alder a a0 ie al 


ee 4 


’ LORS S it OPS 
' rey 
y* 4 ; | pits Fone ea ') ig 
ty: | fy ih ides mild yf . Asbo ats pL Waa af 
sien i how oxave wigtilowadnat "6 ely ied 
roo) (baoe. wow bos tasty botinie omer jek Ody cores) 1b 
CR) trees aul ot mt itive 
a 
HART 2M IOteeneAOs MTG | Be osly. esrlesuahs 
‘ki pa ied yah r) VaTh ERE gett Ti xp t bares strane les otrnise aift 
YO. OH & id dnse, sort workyro) ell 
: fascrul Jiiie pA. A onasy oa pit: ot beyty 
: salt hh) 1) bucnoas OFLLEBY 9 iff 10.9 Wa. fet nyoo4 {. ‘ 
if f i i) yt te f {ry “as itt 3Oe eogafied oll bend oul 
: : * 
molt OM, eeothve “to Bihar 1 Toate aCe ay a whit ycihad 
P 7 ax ae: 
ar? fey 4 ‘4 ae ifit iS iB! ™ Py OCR pit Pag eiiitilipl Te ay ooedie dow 
thityh wT an} " elise tered tat: efng3 Ae M) hank suitor 1 
. tes) Fav ) oti : 
Vin iletew Tien s | 5! te \ rans eo iu ieee sorml 6 
(re ce Py eit shail 3 Oba dy vi ae } 
hit ij / 


Bayt, ws iin 


56 ESPIRITU SANTO BAY. 


of some twenty warriors, that they retired towards the camp, where 
they arrived with six of their number wounded, one of whom after- 
wards died (J°).* 

This people are so brave and active that they care nothing for 
infantry ; for although when pursued they flee, directly the face is 
turned, they follow. They readily avoid arrows; and as they do not 
remain a moment in one spot, neither crossbow nor arquebus can be 
aimed at them. Before a single shot can be made from either of these, 
an Indian will discharge three or four arrows, and he seldom misses his 
object. Their bows are very long; and the shafts are so heavy and 
stiff, that when sharp they will pass through a target. They are 
pointed with fish-bones or chips of hard stone. When they strike 
upon armor they usually break where they are bound together; but 
when they do not so light, they'go as deep as a crossbow can send them, 
Those of cane will spht and enter a coat of mail, and on this account 
are more dangerous than any other sort (1°). 

Gallegos going on his way, with four women whom he had taken 
in some huts two leagues from the town (1°), while wandering from the 
path (2 BG), came on an open plain (#" G) in sight of some eight or 
ten warriors (S)f at a distance (2), who were following him (F RG B). 


The cavalry charged upon them at full gallop, and discovered the lost 


* RANGEL gives the number of the company at forty footmen. He states that nine 
Indians followed them a distance of three leagues, on account of two women whom they 
had taken; and with their arrows killed one of the soldiers and wounded three or four, 
without themselves receiving any injury. He marks this occurrence as taking place on 
the 7th; but as Fernxaxprz, from his manner of speaking, may be considered to have 
‘been one of the number who went out, his account is to be preferred: besides, the object 
of making the scout is not apparent after Ortiz had come into camp, and with him a 
ninaber of friendly Indians. It is possible, indeed it seems probable, that the discrepancy 
is the fault of Ovyepo in having placed inadvertently a paragraph narrating the visit of 
the Governor to Mocogo between two incidents of the 4th, so that the last of them by 
its position and the words “este mismo dia” is made to refer to the date before it of 
the 7th. 

A little obscurity in the Relacam Verdadeira has led Waxkivyr to connect, in his 
translation of this account, circumstances that took place with the command of Lobillo 
With those of the party which went out on the same day under Gallegos. 


+ Nine Indians. #. Fifty Indians. G. Ten or eleven. #. Twenty Indians. 2. 
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Christian, but not before an Indian became wounded (B G).* Ortiz 
was as naked as those he conducted, was painted and plumed like 
them (B 1° G), and carried a bow and arrows (BG). He was on his 
way from the Chief Mocogo to the Spanish General, then three leaguest 
distant, but, discovering a trail, had turned aside to recall the troop (G). 
They were directly taken up behind on the horses (G J’); and when 
the night was far advanced, the savages and soldiers entered the camp 
together, to the great joy of the army (F Rh G B). | 

The Christian stated that he had never been ten leagues from 
where he dwelt.t He had heard it said that thirty leagues distant was 
an Indian lord, Paracossi,§ to whom the chiefs of that coast paid 
tribute, and that his land was more fruitful than theirs (J” G), being 
plentiful in maize; but he knew of no country in which there was either 
silver or gold. The Governor, well satisfied with the account, said he 
only desired to find subsistence sufficient te enable him to march into 
the interior, since in a Jand so broad as Florida, a rich country must 
necessarily be somewhere found. He ordered that a good horse should 


be given to Ortiz, a suit of apparel, and efficient armor (F°). 


Tt, 


CAPTIVITY OF ORTIZ. 


ELEVEN years before the landing of Soto, when Panftlo de Narvaez 
was about to march with his army from the coast into the country. he 
directed that a brigantine should go to look for the port they had been 
secking, and, if not able to find it, she should go to Cuba, and returm, 
bringing back a vessel that had been left there, containing supphes, 
The ships, after his departure, proceeded without making any dis- 
covery; but, in returning, five leagues below where the expedition 
» inland seven or eight 


leagues. || : ae 


had landed, they found the harbor stretchin 


* 


Two or three natives. F. + Two leagues. F. 


He knew nothing of the country twenty leagues from the town, 73. 
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Warripacuxi, tweuty leagues off. ZB. : 
|| Naufrayios de Avan NuNez Caneza pe Vaca. Valladolid. 1555, 
15 
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The brigantine, on her return from Cuba, passed into this bay in 
sieht of the town, where on the shore a cane was scen sticking up with 


a paper in it,* and four or five Indians not far off who beckoned the 
Spaniards to come to them. ‘Two did so, against the wishes of the 
rest; but they had no sooner come to land than a Jarge number of 
men ran out of the houses and directly surrounded them. One of the 
Spaniards, while attempting to defend limsclf, was killed; the other 
was taken and carricd to Ucita. They tied him to a scaffold, raised on 
four stakes from the ground, over coals of fire, that he might be burned, 
when a daughter of the cacique interposed to save his life.- She 
reasoned with her father, that the death of one white man could do 
neither good nor harm; but that the having of him alive would be of 
ereat credit. ‘The chicf, reflecting on it, ordered him to be taken 
down, and his wounds dressed. Ife was charged with keeping the 
temple, where the dead were placed, to protect them from wild beasts. 
One night some wolves came, and he threw a spear at one of them; 
but as it was dark, he could not tell with what effect, and returned to 
watch. In the moring the dead child of one of the principal men 
was missing, and, when the news of it came to the ears of Ucita, he 
determined to put the Christian to death: but in following the trail, 
the wolf was found slain, and the dead body lying by its side. His 
conduct pleased the chief, and the Christian gained upon his esteem (J°). 

When Ortiz had been in that place three years,t the chief Mococo, 
who lived two days’ journey from the port, came and burned the town. 
Ucita fled to one he had in another sea-port; but the Christian, being 
no longer useful, lost the favor of the master, These Indians shed 
human blood in sacrifices, both that of their own people and of others ; 
and they say, that when the Devil wills that they shall sacrifice to 
him, he tells them he is thirsty. Now Ortiz was told by the girl who 
delivered him from the fire, that her father intended to kill him the 
day following, and bade him flee to Mocogo; for she knew that the 

* To entice them they showed two or three sheets of white paper, and some old 
papers which they had received during former friendships with the Spaniards, or got in 
other ways, and had well preserved. G@, 


+ One year and a half, G. 
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*chicf would treat him well, as she had heard that he asked for him and 

desired to see him. As the captive knew not the way, she went with 
chim half a league out of town after dark, to put him in the path, and 
returned early, that her absence might not be observed (2°). 

Ortiz travelled all the night, and coming in the morning to a river 
in the territory of Mocogo, he saw two Indians fishing. . As he did 
not understand their tongue, he was afraid they might kill him, SUp)- 
posing him to be one of the people of Ucita. They did not observe 
him until he stood where their weapons lay, and then they straightway 
ran off, regardless of his calls to them to remain. As soon as they 
cae to the town, their yells brought out many other Indians, who 
directly began to encircle him; when, finding himself in great danger, 
he sheltered hunsclf behind trees, and cried out that he was a Christian 
flecing to Mocogo. Fortunately, one of the Indians there understood 
him, and restrained the rest (J°).* 

So soon as the chief heard who was coming, he went out and met 
Ortiz a quarter of a league from the town. He told bim, that if he 
would never attempt to leave him for any other chief, he would treat 
him well and suffer him to return to his own people, should any again 
come into the country. The Christian gave a solemn promise to do 
what was required (1’). 

One day, about three years afterwards, some Indians, who had 
becn fishing at sea, two leagues from the town, brought news that they 
had seen two ships; whereupon Mococgo gave him leave to go his way. 
With all haste the Spaniard came to the sea-side; but finding no ships, 
he thought it a device to learn his mind. However, as soon as Soio 
came, the Chief told Ortiz that Christians were lodged in the town of 
Ucita; but the captive, thinking that he trifled with him, said, that he 


had forgotten his countrymen, and now only thought of how he should 


* Major John C. Casey, who has given me the definitions ] offer of the names in 
the dialects of the Maskoki languaée, thinks that the River Alafia, which appears to be 
the stream just spoken of, may be a corruption of the Seminole Chlufuya, or Thlafaya, 
meaning “hunting ground.” Pitehlynn, who knows nothing of the application, suspects 
it to be the Chahta Tla pan-ya, signifying “ by-himself whoops,” or, less literally, “ one 


who whoops alone.” 
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serve him, Nevertheless, Mococo assured him of the truth, and bade 
him depart, saying that he had now been equal to his promise. ‘The 
joy of the Spaniard was great, though he still doubted; and when he 
came to take his leave, the chief ordered some principal Indians to 
bear him company (1").* 

Thus while Ortiz and his escort were on their way to the Spaniards, 
they saw the recent trail made by the detachment of Gallegos, which 
had been led out of the path; and, when they had consulted together, 
fearing some harm might come to the people of Mucogo, they resolved 
to follow him. The parties, as has been stated, came in sight of each 
other on a plain. ‘The horsemen, eager for conflict, charged without 
order upon the natives, who directly took to flight; one person only 


remaining, who called out the holy name of Mary, making the sign of 


the cross, and repeating often in his forgotten language, “ Sevilla,” the 


* This natural tale of Indian character, customs, and superstition, is taken from the 
Relagam, whence has seemingly heen also drawn the version of the Tyca, overcolored 
somewhat and enlarged by improbable incidents. The Portnguese narrative was printed 
as early as 1555; the Spanish, which contains a date as recent as 1568, was not com- 
pleted until 1587, in which year it was chiefly written from the mouth of a gentleman of 
Cordova, one of the expedition. 

According to GarciLaso, four Spaniards landed from the vessel, following aftcr the 
flect of Narvaez, and were taken by the inhabitants. The life of the most youthful of 
the captives was saved by the interposition of the wife and daughters of the cacique ; 
the others were hunted to death in the square of the town on a festive day. He says 
the hatred of the natives to the Christians was extreme, because of the cruel conduct of 
the Adelantado, who consigned the mother of the chief to be devoured by dogs, and 
caused him to be outraged in his own person. But these statements have no support in 
auy other account of the march of Soto, or in that of Narvaez by Cabnza DE Vaca; 
on the contrary, we have some assurauce of their incorrectness in the character of the 
commissary, Friar Juan Sunrez, the adviser of the Adelantado, a member of the religious 
order of San Francisco, who had been sent to New Spain by the consent of the Govern- 
ment, and under the sanction of Papal authority, to restrain the cruelty and rapacity of 
the conquerors. : : 

The bay in which Soto came on shore does not appear to have been the landing 
place of the previous expedition. It was further south, if the route on the map, run 
by the light of all the authorities, be the correct one; while that of Narvaez was along 
the northern shore of Tampa, as is disclosed in the final chapter of the Manrragéos, 


which is consistent with the facts given in the early part of the narrative. 
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place in which he was born. An Indian, overtaken on the margin of 
the plain, was wounded by the thrust of a lance. The Spaniards were 
called off from the fugitives, whom they were pursuing through the 


forest like deer (G). 


ITH. 


DEPARTURE OF SOTO. 


On the 7th day of June (22), the Governor set out, to visit 
Mococo (S &), whose residence was six leagues* off, and took Ortiz 
with him. ‘The chief received him in his town, surrounded by his 
wives, family, and people, there being none absent. He complained of 
the chiefs Orriygua, Naguarete, Capolocy, and Keita, as having menaced 
him on account of his friendship for the Christians, and because of his 
wish to restore to them their countryman. ‘The Governor assured hin 
of his protection, and that of the many who would come after him, 
The next day, Sunday the 8th (4), they returned together to the 
quarters of the Spaniards (S). 

The seamen had remained in the ships; and these coming up 
every day a little, in seven or eight days the tide UJ’) brought them to 
the town (2? J"), where all the provisions and clothing were landed in 
the boats (2). 

Soto had been accustomed to the hunting and slaying of Indians 
in military expeditions on the southern main and in Peru, where 
he had gotten together his great wealth; and in following up his 
conquest here, having heard that there was an assemblage of Indians 
at [the town in which was] Ocita, he sent Figueroa thither. On his 
arrival the General found the inhabitants gone, and he burned the 
town. The Indian he took with him was cast to the dogs for not 
guiding honestly. There ‘was also a woman, who told a messenger 
whom the Governor sent to the Chief Orriparacoxi not to return; and, 
when it was found that he did not come back, she was in ke manner 


aperresda—ted to blood-hounds (J). 


* Fight leagues. B. 
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Since there was a diversity of opinion in the army as tothe policy 
of making a settlement in a region that appeared to be so unfruitful as 
this, on the 20th day of June (22) the Governor ordered Gallegos to go 
to the country of Usripacoxit accompanied by eighty lancers and one 
hundred foot soldiers (S 22),* with instructions to send him information 
of all that he should discover (1"). 

When the Alguazil Mayor came to Paracossi, the chief was not in 
the town; but directly there came from him thirty Indians to enquire the 
object of the visit and his wishes. The Spaniard desired that the cacique 
would return to the town; and also asked for peace and friendship. 
The chief was too unwell to come, and sent his excuses the next day in 
civil language (7°), though with hollow reasons; which nevertheless 
sufficed for his purpose (G). Gallegos, fearing that if he let the Indians 
go they would retwm to him no more, commanded that they should be 


chained ;+ he then sent eight horsemen with the news to the Governor 


of what he had done and what they reported of Cale,—a country to 
the west, it was said, inhabited by a people who wore hats of gold 
when they went to war with a nation further on, of whom they got 
their wealth (J°). 

As soon as the subsistence, ammunition (G'), and clothing (J”) were 
landed (G), which were afterwards stored apart in the houses occupied 
by Gallegos (1°), in the town of the Cacique Hirrihigua,t the Governor 
commanded that the largest vessels should return, to be at the disposal 
of his wife Dota Isabel (G), whom he had left at Havana, that they 
might come at a certain time with provisions (1°), 

The Governor sent Afasco, with eighty infantry, in the boats 
belonging to the ships (S) along the shore (J), to disperse a large body 
of Indians that had been discovered (S) on an island. An engagement 
followed, in which nine or ten of the inhabitants were destroyed by the 


use of small cannon; and as many or more Christians in turn were 


* Fifty cavalry and thirty or forty infantry. # Sixty lancers and as many in- 
vy. Go 

+ The thirty. #2 Some seventeen. S. 

+ 

+ 


So called by Garcilaso, and by others the town of Ucita. Mirriliigua may have 


fantr 


been a lower chief. 
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wounded by their arrows. Failing to drive them from their position, 
Ajiasco sent for a reinforcement of cavalry, that when the enemy 
should take to the shore they might be met; for he thought with some 
help to engage them on the island: but when Figueroa arrived (J?) 
with forty horsemen (S J), and some infantry (22), the Indians had 
escaped (S 2). Not to have had their work in vain, he scouted about 
the country, and was thus enabled to take back some women. On 
their arrival at camp (2), in the night of the 8th of July (S), some 
altercation took place between the Governor and his. General (22) ; 
whereupon Figueroa asked permission to go back to Cuba, which Suto 
gave, and with civil words the chieftains parted (R GJ*).* Waving 
distributed among those of the officers and soldiers whom he liked, is 
steeds, his weapons, his armor, the trappings of his outfit and household 
articles, Vasco Porcallo set sail with his attendants (G) and returned 
in a caravel to Havana. 

Now the Governor had told Gallegos that, although he might 
never find a good country, he should write him favorable reports to 
encourage the army; and so the Alguazil Mayor being equally a soldicr 
and a man of truth would send two letters, one of them telling him of 
the things exactly as he found them, which the Governor kept to 
himself, saying that it contained important secrets afierwards to be 
made known for the common good, and the other written in a man- 
ner so obscure that it could not be understood, and this letter was 
shown, the Governor giving to it such interpretation as he thought 
proper (2). 


When the news reached the camp, which was on the day after 


* Rangel is purposely silent on the subject of their disagreement. Fernandez states 
the General’s object in coming to Florida was to get slaves; but Garcilaso has described 
him only as a fiery old cavalier, profuse of his goods, ostentatious, and fond of a dash of 
adventure. What he states that the knight said, afier he had seen somewhat of the 
country and its people, contains abundant reasons for his conduct: ‘Let him work who 
has need of it that he may eat or be honored; as for me I have more goods than I know 
what to do with and honour enough for my lifetime and Jonger.” But the vigour of 
Figueroa must have failed early, if the lance had already become heavy to bis hand; for 
at this tiie it appears he was in the forty-fifth year of hisage. See a deposition published 


in the //istoria de la Isla de Cuba, by RAMON DE LA SaGRa. 
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“ 
Figueroa left (G), it was such that, although it promised nothing cer- 
tain, it produced a universal desire to go on and find what there might 
be; so with one voice the army asked to be led into the land. This was 
what Soto wished to bring about; but it was found less pleasing to 
those he decided should remain with Calderon, some forty cavalry and 
sixty infantry,* who were to be in charge of the town, the stores (J), 
caravel (G'), brigantine, and boats, having provisions with them for two 
years (7). 

‘On Tuesday the 15th of July, eight weeks and a day after the 
arrival of the armada in Espiritu Santo Bay, Hernando de Soto took 
his departure (2?) from Bahia Honda (8) with the main body of the 
army, to join Gallegos at Paracossi, and advance to the conquest of 
Florida (72). Taking a north-easterly course (G@), he slept that night at 
the River Mocogo.f ‘The next day, two bridges having been made, the 
army crossed over upon them and came to a lake. A hare springing 
up in the midst of the camp, a general estampida took place among the 
horses, so that they had to be sought after over the country for more 
than a league around. Leaving Lake Conejo, on the third day of their 
march, they arrived at Lake Johan; and the next day, under a hot 
sun, they came, greatly exhausted, to a savannah. A steward of the 
Governor dicd on the way of thirst, and more persons must have 
perished in the same manner, but for the assistance of the cavalry. 
On the fifth day they rcached the cottage of Guagoco, where the men 
ran into the maize ficlds and brought thence green ears; over which 
they much exulted, it being the first corn they had seen in Florida, 
Karly on the sixth day they reached a pretty town, Luca, where the 


Governor was waited upon by the Alguazil Mayor. On the seventh 


* Forty laneers and cighty infantry. G. Three score infantry and twenty-six 
eavalry. B. Thirty horsemen and seventy footmen. F. 

+ The Governor left the Bay of Espiritu Santo and town of Hirrihigua, marching 
towards that of Mococo, whiclr he came. in sight of on the third day. he distance is 
ten leagues, and thence to Urri-paracussi sixteen or seventeen leagues. G. We first went 
to the west and then to the north-east, marching from fifteen to twenty leagues through 
mire and rivers to the residence of Wurripacuxi. 2B. 

They drove a large herd of swine in the rear, which they took with them to serve in 


the event of extreme necessity. 
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day, Monday, he united his force to that of Gallegos, and sent a mes- 
senger to Urriparacossi (G), but no answer was returned. The army 
remained there the ensuing day; and on the ninth the Governor 
marched through Vicela,* to pass the night. On the tenth day of the 
march, which was the 24th of the month, the army slept at another 
town, Tocaste, on a great lake: but the Governor, with a party of 
cavalry,f went on further; for he had heard much of the wealth of 
Ocale, the roads thither were becoming wider, and he regarded himself 
as in the act of grasping a prize (). The Peruvian Captain remem- 


bered the emeralds and gold of Caxamalca. 


* Acela. J. His account of this part of the march is very brief; that of Garcilaso 


diffuse and romantic. 


- 


+ Thirty horsemen and fifty footmen. /* 


Titles of books and other original writings that treat of the 
ijxpedition of Soto. 


Tlistoria General y Natural de las Indias, Islas y Tierra-Virme del 
Mar Océano, por Fl Capitan Gonzalo Fernandez de Oviedo y Valdés, 
primer cronista del Nuevo Mundo. Publicala la Real Academia de la 
Historia, cortejada con el cddice original, enriquecida con Jas enmicndas 
y adiciones del autor, é ilustrada con la vida y el juicio de las obras 
del mismo por D. José Amador de los Rios, Individuo de Ntimero de 
dicho Cuerpo, Catedratico de Ampliacion de la Literatura Espanola en 
la Universidad de esta Cérte, ete. Primera Parte. Madrid. Tmprenta 
de la Real Academia de la Historia. 1851. 
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Carta que el Adelantado Soto escribié 4 la Justicia y Regidores de 
la Ciudad de Santiago de la Isla de Cuba. Julio 9 de 1539. 2 


The original MS. is,preserved at Simancas; a copy is in the historical col- 


lection of James Lenox, Fsq., of New York. 


Relagam verdadeira dos trabalhos q ho governador do Fernido de 
souto ¢ certos fidalgos portugueses passarom no descobriméto da prouin- 
cia da Vrolida. Agora nouaméte feita per hii fidalgo Deluas. | 

Colophon: Foy tmpressa esta relacam do descoubrimento da Frolida em casa de 
Andree de Burgos impressor e canalleiro da casa do senhor Cardeal iffante. 

acabouse aos dez dias de Febreiro de anno de mil e quinhentos e cincoenta € sete 


anos. na nobre e sempre leal cidade de HBuora. 


A copy is in the possession of Mr. Lenox. Reprinted in the Colleccaéo de 
Opusculos Reimpressos relativos & historia das navegagoes, viagens, e conquistas 


dos Portuguezes, Publicada pela Academia Real das Sciencias. Lisboa. 1844. 


La Florida del Ynea. Historia del Adclantado Hernando de Soto, 
Gouernador y capitan general del Reyno de la Florida, y de otros 
heroicos caualleros Espanoles é Indios; escrita por el Yncea Garcilasso 
de la Vega, capitan de su Magestad, natural de Ja gran ciudad del 
Cozco, cabeca de los Reynos y prouincias del Peru. Dirigida al serenis- 
simo Principe, Duque de Braganca, §c, En Lasbona. 1605. 


The second edition was printed at Madrid, in 1723, with a proem by Barcia, 


under the name Don Gabriel Daza de Cardenas, &e. 


Relation de ce qui arriva pendant le voyage du Capitaine Soto, et 
Od =) b) 
détails sur la nature du pays qwil parcourut; par Luis Jlemandez de 


Biedma. 


In the Recueil de Pitces sur La Floride, by H. Ternaux-Compans. Paris. 
MDCCCXLI. 


A copy of the original Spanish MS. is in the library of Mr. Lenox. 


La relacion y comentarios del governador Aluar nufez cabeca de 


vaca, de lo acaescido cn las dos jornadas que hizo a las Indias. 


a iV Ms Ts) . 
"y oh ule], rie rigour We fli probity 7 
4 ‘ é , 
I Hop TRAPP ROS AN DOP EO TAY aN fy: fsa 14> ot 
oie Me v RS Vu a 0 | Pahl | atlas 7 5 coll 
ach j tinue —n | } 
«| i : ) aotighve eal: eatohiisa Ga bob 
j “ it sea pei at oon eh dalled 
' } j 1 ) i ’ t on | 
ue | rg 1 ty4 yeite Keane pret jibe’? 
t \ } any ‘ 7 Let ae i yp SRT TATNY YY \ mike 
| ee ie a AT wars ae ey 
vis mad eesd: resi ¥ je van s aK ay vai by ay MOE Sine & i Nadie ea 
if ’ 4 Hid te 
\ x j v Wy QA HN were asian ‘rh. OY) ee 
ty ie ra Nath nh heat oh iN t ‘ It heyy ome 
* - = y (t 4 : a) eae i; 
or, 2 A (4 fo uhye ey * | vanities bf bes ya Hane! yBraity oui wi Ak yep & 7 
: i) ’ ' ‘ ! ‘ i i * ’ 4 
fr : ) “ mio 
‘ , AGRI, BOGS AR erst aie esl ieee: parted aa 
\ ‘ ere peny “{ g 
; td ae i (geatenees lott slates wlor aif ae iba" Romane wir 
: iif 
i os 4 
‘ a ne cy ae oh Pete 
atee ah ohana lh ob spent tubs: Fob armieet pont tol inset - 
i) etait i ‘ ’ 
ee Pane rs ae ee ea umn gl entail 
sottn ob et yebunelt wh ah omtost fot. Laide DRE OD cot 
neeniiotew Bote. fo np: Bree aot % aofotinyaal wows woo ‘a0 
es “oe iq » A ep on r 
fof] ree al fy Tarde Riese he oD tet test AS 
te ial 
fm yay i oseh bap: se Petesrony Gi etas RPE PON. Pa 
j ol i te AVN, ss “wen 4 
. F p e ery 
{ t-vi fain SET ge AS ee eae, a8 (oie buona 10 itt 
J yak * HAN ry Ae! ies 4 ] + i i 
oi paola Bo RAR ba thle won 4 ouann ot a 
een’ ¥ ; , r 
1D oto ioipe.) WD 
ae ly 
igh ‘ ie {* NED, 5 US) fon 
7 pil conga -cqamieh AL ed j phat ot ue * ats Be fianooht- til 
4 . hhh % oo he Pree) OM oe : e 
i the ; aw L'% 7 
i ¥ ct a! a 
pa 4 m fe iy ou wpe A 
’ otk th te {i eu otk a Ht aM pena , j yin i O Re 
a H oi: , Li ae Soul ie 


DoPeRTy SANTO BAY: 67 


Colophon: Jmpresso en Valludolid, por Francisco fernandez de Cordouua, Aro 


de mil y quiniennientos y cineuenta y cinco aios. 


Reprinted at Madrid, in the first volume of the Historiadores Primitivos de 
las Indias Occidentales by D. Andres Gonzalez Barcia, in the year 1749, the 
Relacion bearing the title of Naufragios de Alvar Nuiiez Cabeza de Vaca; y 
Relacion de la Jornada, que hizo 4 Ja Florida con el Adelantado Panfilo de 
Narvaez. This Jornada has no separate title as originally printed, but the pages 
have the running heading Naufragios de Aluar nuiiez cabega de vaca; the title 
of the second is Commentarios de Alvar Nvynez Cabeca de vaca, adelantado y 
gouernador de Ja prouincia del Rio de la Plata. Seriptos por Pero hernandez 
scriuano y secretario de la prouincia. Y dirigidos al sereniss. muy alto y muy 
poderoso sefior el Infante don Carlos. N.S. Each has a proem, but neither of 


these is given in the second edition. 
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